
BALATONGYÖRÖKI HÍRLEVÉL - Balatongyörök Község Önkormányzatának ingyenes kiadványa	 2025/9.

„Van egyfajta tapintat, ami az emberi teljesítmény 
felsőfoka. Az a tapintat, mely, mint valami csodálatos 
zenei hallás örökké figyelmeztet egy embert mi sok és 
mi kevés az emberi dolgokban, mit szabad és mi túlzás, 
mi fáj a másiknak, és mi olyan jó.  Ez a tapintat, mely 
nem csak a megfelelő szavakat és hangsúlyt ismeri, 
hanem a hallgatás gyöngédségét is.  
Vannak ritka emberek, akik tudják ezt.” 

Márai Sándor

Szent István király, az államalapítás 
és az új kenyér ünnepe
2025. augusztus 20-án az államalapító Szent István 
királyunkra emlékeztünk. A móló melletti sétányon 
Kerekes Zoltán atya tartott szentmisét, majd a Szent 

István emlékműnél koszorúztunk. Ünnepi beszédet 
mondott Kiss László Tibor alpolgármester, aki előadá-
sában kiemelte, „Szent Istvánnak köszönhetjük hazán-
kat, a több mint ezeréves Magyarországot. Istvánnak 
két nagy célkitűzése volt. A belső béke megteremtése 
és az ország függetlenségének megőrzése úgy, hogy al-
kalmazkodni tudjon az európai, nyugati és a bizánci 
politikához. Felismerte, ha a vándorló állattenyésztő 
sztyeppei népet nem telepíti le, és nem veszi figyelembe 
a haditechnikai változásokat, el fognak veszni. István 
király törvénykönyveiben szigorú, de igazságos volt. 
Védte az elesetteket, árvákat. Önálló magyar egyház-
szervezetet hozott létre. 

Járjuk Szent István útját, teremtsük meg a békét, 
gyakoroljuk az alázatot, és kérjük Szűz Máriát, Boldog­
asszony anyánkat, hogy segítse és óvja Magyarországot 
és Balatongyörököt!” 

Az ünnepi beszéd után a Szózatot Pelikán Péter 
előadásában hallgattuk meg. 

Az ünnepség zárásaként a résztvevők megkóstolták 
a 2025. évi országtortát, és a Magyarország Cukormen-
tes Tortája verseny különdíjas tortáját, a Nyári Ébre-
dést. A finomságokat köszönjük szépen a Promenád 
Cukrászdának.
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Galambos Ottó Székesfehérváron él, nyug-
díjas közgazdász. 2010-ben örökölte meg 
nagyszülei nádtetős parasztházát Balaton-
györökön, a Balaton utcában. Feleségével 
együtt gondozzák, nyaralóként használ-
ják. Számtalan emlék és élmény köti Őket 
Györökhöz.

Galambos Ottó érdeklődése a képes-
lapok iránt az 1970-es években kezdődött, 
amikor édesapja színes képeslapokat ho-
zott haza Bécsből. Gyűjteménye jelenleg 
25.000 darabból áll.

2023-ban jelent meg „Balatongyörök el-
múlt 125 éve képeslapokon” című könyve. A 
Bertha Bulcsu Művelődési Ház és Könyvtár 
ez alkalomból kiállítást és könyvbemutatót 
szervezett. Az eredeti képeslapok az 1910-
es évektől kísérik végig Balatongyörök fejlő-
dését az első fürdőkabinok megjelenésétől napjainkig. A 
könyv kölcsönözhető a könyvtárból. 

2024-ben került kiadásra „Képeslapgyűjtők” című 
könyve, amelynek tartalmát közel 150 oldalban gyűj-
tötte össze, rendszerezte, szerkesztette. A könyv 52 
képeslapgyűjtő bemutatkozó anyagát és a Képeslevele-
zőlap-gyűjtők Egyesületének 35 éves összegző adatait 
tartalmazza. A Líra és Libri Kiadóknál megvásárolható, 
online formában is megrendelhető. A balatongyöröki 
művelődési ház hamarosan könyvbemutatót szervez, 
hogy az érdeklődők kézbe vehessék a könyvet, megis-
merjék a gyűjtők legszebb, legérdekesebb képeslapjait. 

„A 20. században népszerű levelezési eszköz ere-

deti funkciója napjainkra visszaszorult, ugyanakkor a 
magán- és közgyűjteményekben megőrzött lapok fontos 
részei koruknak. Hozzájárulnak az előző korok és nap-
jaink árnyaltabb megismeréséhez. Illusztrációik révén 
megelevenedik elődeink világa, és ma is rácsodálkozunk 
azokra a technikai megoldásokra, amelyek eredménye-

Képeslapgyűjtők könyve

ként szebbnél szebb képeslapok 
készültek. Az embert körülvevő 
világ sokszínűségét ábrázolják 
a városképektől a híres embere-
ken, a történelmi eseményeken 

és a művészeti alkotásokon át a dinoszauruszokig és a 
vulkáni tájakig.” Prof. Dr. Petercsák Tivadar néprajzku-
tató, történész

Könyvbemutató: szeptember 20-án, 14 órakor a 
Bertha Bulcsu Művelődési Ház és Könyvtárban.

Augusztusi programkavalkád
Mozgalmas heteken vagyunk túl a Bertha Bulcsu Mű-
velődési Ház és Könyvtárban. Augusztusban előadá-
sokkal, koncertekkel, kiállításokkal és természetesen a 
BorKorzóval vártuk a vendégeket Balatongyörökön.

Augusztus hetedi-
kén Kordos Szabolcs 
író, újságíró volt a mű-
velődési ház vendége, 
ahol egy igazán érde-
kes, vetítéssel egybekö-
tött előadást hallhattak 
tőle az érdeklődők. Fel-
kutathattuk egy kép-
zeletbeli séta során, 
hogy Budapesten belül 
mennyi helyen lakott 
Jókai Mór és családja, 
milyen illusztris vendé-

gek kaptak már szobát a Grand Hotel Royal Budapest-
ben, illetve milyen kapcsolat van a pazar szálloda és 
Rejtő Jenő egyik regénye közt. Betekintést nyerhettünk 
a legendás Honthy Hanna színésznő egykori villájába, 
valamint megismerhettük 
Kána, a rejtélyesen eltűnt 
falu történetét is,, de meg-
tudhattuk azt is, hogy men�-
nyi mindent köszönhetnek 
a főváros egykori lakói egy 
Gregersen Gudbrand nevű 
norvég építőmesternek. Nyol-
cadikán elstartolt a három-
napos Augusztusi BorKorzó, 
amelyre ezúttal is változatos 
fellépőket sikerült meghívni. 
A sort az EsSence Collective 
nyitotta, akik könnyűzenei 
feldolgozásokkal örvendeztették meg a közönséget. Ezt 
követően Andorai Péter & The Graceband állt színpad-
ra, akiknek köszönhetően Elvis Presley világa elevene-
dett meg a móló melletti sétányon. A zenekar abba az 
korszakba repített minket vissza, amelyet a wurlitzer, 
a csillogó fekete lakkcipő, a bakelitlemez, a Cadillac és 
a vidámpark fémjelez. A társaság hatalmas sikert ara-
tott, és kiválóan megalapozták az esti buli hangulatát, 
amelyről már a Helios Zenekar gondoskodott. 

Augusztus 9-én, szombaton a gyerekeknek kedves-
kedtünk. A Cimbora Együttes érkezett hozzánk, akik 
interaktív koncerttel örvendeztették meg az ifjúságot. A 
közös muzsikálásba nagyon sok felnőtt is bekapcsoló-
dott. Az Augusztusi BorKorzó fénypontja a hévízi Hap-
py Dixieland Band koncertje volt, akik Malek Andreával 
kiegészülve léptek fel nálunk. A csapat népszerűségét 
az is mutatja, hogy zsúfolásig telt a rendezvénytér né-

zőkkel. A dixie dallamok után Németh Tamás DJ ke-
verte a legjobb slágereket. Augusztus 10-én, vasárnap 
a Boyongó zenekar lépett fel, egy fiatalokból álló csa-
pat, tavaly ők nyerték meg a Fülesbagoly tehetségkutató 
keszthelyi fordulóját. Őket követték a sümegi Deresedő 
Wild Gerlicék, majd a programsorozatot  Sza-sza DJ és 
DJ Leewi zárták.

Éppen csak fellélegeztünk a boros forgatag után, a 
hónap közepén máris érkezett hozzánk a Gabor&Gabor 
zenekar, valamint a The Bluesberry Band, akik a záró 
JazzFiestán szórakoztatták a közönséget. 

A művelődési házban Takács-Szencz Lívia és Ta-
kács Ferdinánd festmény- és textilkiállításával zártuk 
a Györöki Nyári Tárlatok sorát. Az idén is nálunk ven-
dégeskedett a Musica Antiqua együttes zenei tábora, a 
csapat koncerttel is megörvendeztette a közönséget a 
templomban. 

Augusztus 23-án tartottuk a méltán népszerű Si-
mándy József Emlékkoncertünket, ahol ezúttal is a 
világhírű tenor legkedvesebb darabjait hallhatta a kö-
zönség. Az esemény társszervezője az operaénekes fia, 
Simándy Péter volt. Fellépetek a Magyar Állami Ope-

raház művészei, Denk Viktória, 
Zsigmond Géza és Gulyásik Attila 
énekművészek, zongorán kísért 
Doman Katalin zongoraművész. 
Az est folyamán többek között 
Ady, József Attila és Radnóti ver-
sei is felcsendültek Kozma Veroni-
ka színművész és Simándy Péter 
tolmácsolásában.

Augusztus 28-án a művelő-
dési házba költözött az a Tamási 
Áron-kiállítás, amelyet már látha-
tott a közönség a Nemzeti héten. 
A kiállítás megnyitóján W. Zsurka 

Ágnes történész beszélt Tamási Áronról, valamint Szász 
István Tas orvos-íróról, Tamási-kutatóról, így a közönség 
két életutat is megismerhetett. Zongorán közreműködött 
Takács Tivadar.           Regman Karola, Rógán Edina Anna
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A lomtalanításról
Szeretnék néhány tényt megemlíteni az évi szokásos lom-
talanítással kapcsolatban, a tisztánlátás érdekében. Véle-
ményem szerint visszalépés lenne, ha az 5 évvel ezelőtti 
szokásnak megfelelően, a bejáratok elől kerülne a hulladék 
elszállításra, bár kényelmi szempontok mellette szólnak.

Gondolom mindenki emlékszik a rendetlen kupa-
cokra, a települést ilyenkor ellepő, portyázó-gyűjtögető 
bandákra… Tudom, hogy sokan mondják, hogy majd a 
polgárőrök, rendőrök megoldják, de indokolatlan nagy 
terhelés jelentene számukra, és lehetetlen küldetés a 
rend fenntartása. Köszönjük így is a munkájukat, amit 
ebben az időszakban is kell, hogy végezzenek!

Emellett sajnos voltak, akik visszaéltek a lehetőség-
gel, és egy háznyi lomot raktak a házuk elé, néha kör-
nyező településekről is idehozva!

Az évi lomtalanítást azért találták ki, hogy a 
szezonban eltört műanyag bútorokat, egyéb szeme-
tesbe nem férő hulladékot elszállítsák, ahogy ezt a 
ZALAISPA ismertetője tartalmazza.

Minden egyéb esetben, amikor a lakás átala-
kításra kerül, bútort cserélünk, vagy adás-vétel 
történik, egyedileg kell megoldani a hulladék el-
szállítását!

A többlethulladék elszállítását ugyanis a közös-
ség pénzéből kell finanszírozni, így kellett a korábbi 
esetekben 8-12 millió Ft többletköltséget fizetnie az 
önkormányzatnak. Meggyőződésem, hogy ezt nem te-
hetjük meg továbbra sem.

Aki nem tudja megoldani a nagyobb tárgyak el-
szállítását, az tudja ezt jelezni az önkormányzati 
nyomtatvány időbeni kitöltésével, leadásával. A lo-
mokat ebben az esetben a megelőző napokban a dolgo-
zóink fogják elszállítani.

Nem volt választási ígéret az 5 évvel ezelőtti rend-
szer visszaállítása, nyugodtan nézzenek utána! A 
rendezetlen környezet és finanszírozás nem érdeke a 
közösségnek! 2024. októberében már ezen szempontok 
figyelembevételével, mi szerveztük a gyűjtést.

A többletköltséget egyedileg kell vállalni! 
A település érdekében köszönjük megértésüket.

Bánkiné Király Zsuzsanna
polgármester

Polgármesteri  
tájékoztató
Tisztelt Olvasók!
Remélem, hogy sikerült a nyár lehetőségeit kihasználni, 
élményt gyűjteni, feltöltődni az elmúlt időszak alatt. Az 
önkormányzat sajnos nem dicsekedhet kiemelt szezon-
nal, 20-30 %-kal kevesebb turista látogatta a strandot, 
ráadásul a főszezonban tapasztalt rossz időjárás sem 
javított a helyzeten. Várhatóan az idegenforgalmi adó is 
kevesebb lesz a várakozásnál. Konkrét adatokkal, sta-
tisztikákkal a következő hónapban fogunk beszámolni. 
Gondolom, hogy a tendenciát a vállalkozók is meg tud-
ják erősíteni.

A csökkenés az egész Balatont jellemezte, mely-
hez minden bizonnyal hozzájárult a júniusi vízminő-
ség-probléma, és a régió általános rossz hírének keltése, 
valamint a csökkenő vásárlóerő.

Szeretnék gratulálni kettő plusz egy helyi zászlós-
hajónak, akik példamutatóan jelzik az irányt a közép-
szerűségből kiemelkedve, mely meggyőződésem szerint 
az egyetlen lehetséges jövőkép a turizmus gazdasági 
számainak fenntartásában.

A Promenád Kávéház tulajdonosai által a községi 
strandon június végén nyitott, magas minőségben létre-
hozott „Promenád Fagyipont” az egyik, mely az éveken 
át díjazott fagylaltkülönlegességekkel igazi vonzerő. 
Idén a „Balatoni Mámor” lett a Balaton fagyija a Balato-
ni Turizmus Szövetség versenyén, és országos második 
helyezést is értek el idén. A „Magyarország cukormen-
tes tortája” versenyen a „Nyári ébredés” különdíjas lett!

Az augusztus elejének szívmelengető híre volt, hogy 
a Balatoni Kör által szervezett strandételversenyt a he-
lyi Kicsi Csóka bisztró nyerte, két kategóriában, hiszen 
a „balatongyöröki bivalytatár velőscsont csónakban” 
fantázianévvel ellátott étel lett az első helyezett a főka-
tegóriában, továbbá a hely az „Év felfedezettje” díjat is 
elhozta!

Meg kell említsem a gasztronómiai blogok egyik 
kedvencét, a Ficánka Halsütőt. A rendszeres említések 
olvasásakor szintén büszkeség tölthet el minket, akik 
Balatongyörökre szeretettel gondolunk.

Meggyőződésem, hogy a gasztronómia színvonalá-
nak emelése lehet a szezon nyújtásának, a „négy évsza-
kos Balatonnak” a záloga. 

Köszönjük minden vállalkozónak a tisztes helytál-
lást, a vendégek lelkiismeretes kiszolgálását! 

Külön köszönet azoknak, akik a környezetük szépí-
tésére, virágosítására is kellő figyelmet fordítottak, ezzel 
Mindannyian hozzájárultak településünk jobb megíté-
léséhez!

Bánkiné Király Zsuzsanna
polgármester

A községgondnokság hírei
Az előző évekhez hasonlóan a községgondnokság au-
gusztusi munkáját a községi stranddal és a rendez-
vényekkel kapcsolatos feladatok határozták meg. A 
parkrészleg dolgozói munkájukkal hozzájárultak a 
színvonalas vendégfogadás feltételeinek biztosításához. 
Az idei évben komoly kihívást jelentett a száraz, meleg 
időjárás. Községünk területén az elmúlt években szá-
mos facsemete került elültetésre, és újabb zöldfelületek 
lettek kialakítva.  Az öntözést egy fő dolgozónk folya-
matosan, a hét minden napján végzi. Sajnos ennek el-
lenére is tapasztalható volt, hogy a növények egy része 
megsínylette a száraz, meleg időt. Saját kertünkben is 
tapasztalhatjuk, hogy a légszárazság – légköri aszály 
– miatt hiába öntözünk, a növények egy része nem ma-
rad életben. Augusztus második felében kihelyeztünk a 
frekventált pontokra csikkgyűjtőket, és pótlásra kerül-
tek a hiányzó utcanévtáblák, valamint megérkeztek a 
közlekedési táblák, melyeket szeptemberben szeretnénk 
telepíteni. Sajnos sok feladatot adott a falu több pontján 
is tapasztalható rongálás, szándékos károkozás, mely 
az önkormányzati ingatlanokat érintette. A helyreállí-
tás időigényes és többnyire magas költségekkel jár.

Július és augusztus a település és a községgond-
nokság feladatainak megismerésével telt. Mikola Gyula 
leköszönő községgondnoktól minden segítséget és tá-
mogatást megkaptam, hogy zökkenőmentesen átvehes-
sem a feladatait. 

A saját nevemben és a községgondnokság vala-
mennyi dolgozója nevében köszönöm szakértő mun-
káját, emberségét és pozitív hozzáállását. Minden jót 
kívánunk neki!

Sipos Gábor 
községgondnok

A soron következő önkormányzati 
testületi ülés időpontja a mun-
katerv szerint: 2025. szeptember 
18., csütörtök.

Az előterjesztések elérhetők 
Balatongyörök honlapján: https://
onkormanyzat.balatongyorok.hu/ 
a Rendelettár menüben.

Önkormányzati hírek
A képviselő-testületi ülések előterjesztései, 
határozatai és a jegyzőkönyvek elérhetők Bala-
tongyörök Község Önkományzatának hivatalos 
weblapján (www.balatongyorok.hu), a Rendelet-
tár menüben. 

Változott a háziorvosi 
rendelési idő
Tájékoztatjuk a Tisztelt Lakosságot, hogy Dr. Sza-
bó Márta Judit háziorvos rendelési ideje 2025. 
szeptember 1. napjától az alábbiak szerint változik.

Hétfő 	 Balatongyörök	 08:00-10:00
	 Vonyarcvashegy	 10.30-12-30
Kedd  	 Vonyarcvashegy	 09:00-13:00
Szerda	 Balatongyörök	 12:00-14:00
	 Vonyarcvashegy	 14:30-16:30
Csütörtök  	Vonyarcvashegy	 09:00-13:00
Péntek	 Balatongyörök	 08:00-10:00
	 Vonyarcvashegy	 10:30-12:30

Cím és elérhetőségek: 
8314 Vonyarcvashegy, Béri Balogh Ádám utca 1. 
Telefonszám: 06 83/348 589
8313 Balatongyörök, Dózsa György u. 2. 
Telefonszám: 06 83/546 910
Mobiltelefonos elérhetőség: 06 30/309 8264
E-mail: haziorvos@vonyarcvashegy.hu
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Értesítem a lakosságot, hogy az ebek kötele-
ző veszettség elleni védőoltására az alábbi idő-
pontban kerül sor:

2025. szeptember 21. 
(vasárnap) 10:00 – 10:45

Helyszín:
Önkormányzat udvara 

(Kossuth L. u. 29.)

Oltás díja + féregtelenítés: 8.000 Ft/eb
A még mikrochippel nem rendelkező  

ebek esetében: + 6.000 Ft
Oltással kapcsolatban érdeklődni:  

06 30/916 7598

Dr. Babocsay László

Lomtalanítás
Tájékoztatjuk a Tisztelt Lakosságot, hogy Bala-
tongyörök település lomtalanításának időpontja: 
2025. október 17. péntek, október 18. szombat 
és október 19. vasárnap.

A lomhulladékot a hulladéklerakó telepen ki-
helyezett konténerbe lehet elhelyezni október 17., 
18. és 19. napokon 7:00-15:00 között.

A lomtalanítás során csak a nagy darabos hul-
ladék kerül elszállításra. A lomtalanítás során a 
konténerbe helyezhető hulladékok az alábbiak:
- bútor, berendezési tárgy, eszköz (ülőgarnitúra, 

polc, szekrény, asztal, szék, fogas)
- hordó
- kerti garnitúra
- szőnyeg
- nagyobb játék

Felhívjuk figyelmüket, hogy a lomtalanítást 
csak díjfizető ügyfél veheti igénybe, a jogosultságot 
a lom hulladéktelepre szállításakor számlával kell 
igazolni az ott lévő kollégának! 

Lomtalanítás során a konténerbe az alábbi 
hulladékok nem helyezhetőek el:
- a háztartásokban naponta képződő hulladék 

(kommunális hulladék, gyűjtőedényben elhelyez-
hető vegyes kommunális hulladék)

- ipari, mezőgazdasági, szolgáltatási tevékenység 
következtében keletkezett hulladék, gazdálkodó 
szervezetek által kihelyezett hulladék

- veszélyes hulladék (pl.: festék illetve festékes 
doboz, vegyszeres dobozok, hígító, pala, akku-
mulátor, stb.)

- építési törmelék (pl.: törmelék, bontott ajtó, 
ablaküveget tartalmazó nyílászáró, kőzetgyapot, 
lapátos áru: homok, cement, mészhidrát, stb.)

- elektronikai hulladék (pl.: hűtő, TV és egyéb 
elektronikai háztartási eszközök)

- autóbontási hulladék, gépjárműroncs
- ruhanemű
- zöldhulladék (ág, nyesedék, lomb, fű)
- állattetem
- szénpor, hamu, föld
- elkülönítetten gyűjtött üveg, papír, műanyag és 

fém hulladék
- autógumi

Gazdálkodó szervezetek nem helyezhetnek el 
hulladékot a konténerben!

Indokolt esetben a lom hulladéklerakó te-
lepre szállításában kérhető segítség, melyet a 
Hivatal 1. számú irodájában 2025. október 10-
ig lehet igényelni. A nyomtatvány elérhető a bala-
tongyorok.hu weboldalon és a hivatalban.

Felhívás
Kisállat ivartalanítás, veszettség elleni 

oltás, mikrochippel való ellátás

Balatongyörök Község Önkormányzata a Magyar 
Falu Program keretében pályázatot nyújt be a „Fe-
lelős állattartás elősegítése” érdekében. 

A pályázat keretében kutya és macska ivarta-
lanításra, veszettség elleni oltásra és mikrochippel 
történő megjelölésre lehet pályázni olyan állatok 
esetében, ahol a tulajdonos balatongyöröki lakos. 

A pályázat előkészítési szakaszában fel kell 
mérni a felmerülő igényeket. 

A beavatkozásokat a pályázat teljes mértékben 
támogatja. 

Kérjük az állattulajdonosokat, hogy igényüket 
jelezzék Plótár Katalin településfejlesztési ügyinté-
zőnél személyesen a hivatalban, a 06 30/377 1990 
telefonszámon vagy a 
projekt@balatongyorok.hu email címen.

Balatongyörök Község Önkormányzatának ingyenes kiadványa
Felelős kiadó: Bánkiné Király Zsuzsanna polgármester 

Felelős szerkesztő: Fésűné Bálint Gizella
Megjelenik: 500 példányban

E-mail: szerkesztoseg@balatongyorok.hu 
ISSN 3058-1249

Iskola- és óvodakezdési támogatás
Balatongyörök Község Önkormányzata Képviselő-tes-
tületének az egyes lakossági csoportok támogatásá-
ról szóló 3/2020. (II.21.) önkormányzati rendelete 3. 
§-ában meghatározott óvodakezdési támogatási és a 4. 
§-ában meghatározott iskolakezdési támogatási igényt 
a tárgyi tanév november 30-ig lehet benyújtani! A ké-
relem nyomtatványok elérhetőek a www.balatongyorok.
hu honlapon és a hivatalban. A nyomtatványokat sze-
mélyesen a hivatalban vagy postai úton (8313 Balaton-
györök Kossuth L. u. 29.) szíveskedjenek leadni!

A szociális célú tüzelőanyag támogatás helyi sza-
bályairól szóló Balatongyörök Község Önkormányzata 
Képviselő-testületének 11/2023. (IV. 21.) önkormányza-
ti rendelete 2. § alapján a jogosult részére Balatongyörök 
Község Önkormányzata Képviselő-testülete a települési 
önkormányzatok szociális célú tüzelőanyag-vásárlás-
hoz kapcsolódó kiegészítő támogatására kiírt pályázat 
alapján, a Belügyminisztérium által megállapított támo-
gatás erejéig, vissza nem térítendő természetbeni támo-
gatásként – háztartásonként legfeljebb 5 m3 – tűzifát 
biztosíthat annak a személynek vagy családnak, aki 
fatüzelésre alkalmas fűtőberendezéssel rendelkezik, és 
az alább felsoroltak közül legalább egy feltételnek meg-
felel:
a)	aktív korúak ellátásában részesül,
b)	időskorúak járadékában részesül,
c)	települési támogatásban részesül,
d)	a gyermekek védelméről és a gyámügyi igazgatásról 

szóló 1997. évi XXXI. törvényben szabályozott 
halmozottan hátrányos helyzetű gyermeket nevel,

e)	háztartásában az egy főre jutó havi jövedelem nem 
haladja meg a szociális vetítési alap 600 %-át,

f)	nagycsaládos.
A tűzifa juttatás megállapítása iránti kérelmeket – 

melyhez mellékelni kell jövedelemnyilatkozatot, illetve a 
jövedelemnyilatkozatban feltüntetett jövedelmekről szó-
ló igazolást vagy azok másolatát – tárgyév október 31. 
napjáig lehet a Balatongyöröki Közös Önkormányzati 
Hivatalnál benyújtani Bán Orsolya igazgatási ügyinté-
zőnek, az 1. számú irodában. A kérelmek elbírálására 
jogosult a támogatásról legkésőbb tárgyév december 15. 
napjáig határozattal dönt. A döntést követő 20 mun-
kanapon belül a polgármester gondoskodik a tűzifa 
kiszállításáról. A kérelem nyomtatványok elérhetőek a 
www.balatongyorok.hu honlapon és a hivatalban.

A szociális ellátásokról és azok igénybevételéről szó-
ló Balatongyörök Község Önkormányzata Képviselő-tes-
tületének 10/2023. (IV. 21.) önkormányzati rendelete 
12/A. § alapján települési támogatásként gyermekét-
keztetési térítési díjtámogatás nyújtható kérelemre 
annak a személynek, aki az általános iskolába vagy 
középiskolába járó gyermekére való tekintettel rend-

szeres gyermekvédelmi kedvezményre nem jogosult, és 
az étkezésért térítési díj fizetésére kötelezett. A támoga-
tást annak a szülőnek, nevelőszülőnek vagy gyámnak 
lehet megállapítani, akinek a családjában az egy főre 
jutó havi nettó jövedelem nem haladja meg a szociális 
vetítési alap legkisebb összegének 500 %-át, egyedülál-
ló esetén 600 %-át. Támogatásra jogosult jövedelemha-
tárra való tekintet nélkül az árvaellátásban részesülő 
gyermek szülője, nevelőszülője, gyámja. A támogatás 
mértéke gyermekenként a mindenkori étkezési költ-
ség 50 %-a. A gyermekétkeztetési térítési díj támogatás 
megállapítása iránti kérelmet évente meg kell újítani. A 
kérelmeket és mellékleteit a Balatongyöröki Közös Ön-
kormányzati Hivatalnál – Bán Orsolya igazgatási ügy-
intézőnek az 1. számú irodában – lehet benyújtani.

A 63/2006. (III.27.) Kormányrendelet 7. § (1) bekez-
dés alapján a szociális vetítési alap összege 2025. évben 
havi 28.500 forint.

A szociális ellátásokról és azok igénybevételéről to-
vábbi tájékoztatás kérhető Bán Orsolya kolléganőnél 
személyesen ügyfélfogadási időben vagy az alábbi el-
érhetőségeken: 06 83/546 905, igazgatas@balatongyo-
rok.hu.

Csíkos Dániel
jegyző

Támogatásokról szóló tájékoztató

Közüzemi szolgáltatók,
hibabejelentés
Segélyhívószámok
Balatongyöröki Polgárőr Egyesület
Kerék Zoltán – elnök – 06 30/235 5635
bgyorokpe@gmail.com
Segélyhívó: 	 112 
Mentők: 	 104
Rendőrség: 	 107 
Tűzoltók: 	 105
Györöki Hamutiprók Hagyományőrző Önkéntes 
Tűzoltó Egyesület
Mikola Gyula – elnök – 06 30/384 0347;
hamutiprok.ote@freemail.hu
Ivóvíz, szennyvíz hibabejelentés
DRV 06 80/240 240; ugyfelszolgalat@drv.hu
Áramszolgáltató 
E.ON 06 80/205 020; araminfo@eon.hu
Ügyfélszolgálat: 06 52/512 400
Gázszivárgás bejelentése
E.ON Közép-dunántúli Gázhálózati Zrt.
06 80/301 301
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Ügyintézők és elérhetőségük a Balatongyöröki 
Közös Önkormányzati Hivatalban
Balatongyöröki Közös Önkormányzati Hivatal: 
8313 Balatongyörök, Kossuth L. u. 29.
Várvölgyi Kirendeltség: 
8316 Várvölgy, Kossuth u. 67.

Csíkos Dániel
jegyző
telefon: 06 83/546 902
e-mail: jegyzo@balatongyorok.hu

A jegyző minden szerdán a Várvölgyi Kirendeltségen ér-
hető el: 06 83/371 401

Bán Orsolya
igazgatási ügyintéző, anyakönyvvezető
telefon: 06 83/546 905
e-mail: igazgatas@balatongyorok.hu

Tóth László
főépítész, műszaki referens
telefon: 06 83/546 904
e-mail: muszak@balatongyorok.hu

Hegedüs Enikő
igazgatási ügyintéző (szálláshely-üzemeltetés, iparke-
reskedelem), testületi referens, iktatás és irattározás
telefon: 06 83/546 900
e-mail: titkarsag@balatongyorok.hu

Szalay Ildikó
adóügyi ügyintéző (építményadó, telekadó, talajterhelési 
díj, adó-és értékbizonyítványok, adóigazolások)
telefon: 06 83/546 900
e-mail: ado@balatongyorok.hu

Rózsa Regina
adóügyi ügyintéző (iparűzési adó, idegenforgalmi adó)
telefon: 06 83/546 900
e-mail: ado@balatongyorok.hu

Mátrainé Kiss Erzsébet
gazdálkodási ügyintéző
telefon: 06 83/546 903
e-mail: gazdalkodas@balatongyorok.hu

Plótár Katalin
településfejlesztési referens
telefon: +3683/546-906
e-mail: projekt@balatongyorok.hu

Sipos Gábor
községgondnok
telefon: 06 83/546 906 vagy 06 30/384 0347
e-mail: kozgazda@balatongyorok.hu

Ügyfélfogadás:

Hétfő: 	 8.00-12.00, 13.00-16.00
Szerda: 8.00-12.00, 13.00-16.00
Péntek: 	8.00-12.00
Kedden és csütörtökön az ügyfélfogadás szünetel.

ELEKTRONIKUS ÜGYINTÉZÉS:
https://epapir.gov.hu/
https://ohp-20.asp.lgov.hu/nyitolap

Hulladékgyűjtési napok
Kommunális hulladék:
szeptember 1. - december 31.: szerda
Üdülőtulajdonosoknak a hulladékgyűjtés idő­
szaka: április 15. - szeptember 30.

Szelektív hulladék:
szeptember	 9., 23.
október		  7., 21.
november	 4., 18.
december	 2., 16., 30.

Szelektíven gyűjthető: papír, fém, műanyag.

Minden, a szállításokkal kapcsolatos egyéb in-
formációt megtalál a www.zalaispa.hu honlapun-
kon.
Kérjük, a hulladékokat a szállítás napján reggel 6 
óráig az ingatlanok elé szíveskedjenek kihelyezni a 
hulladékszállító gépjármű által jól megközelíthető 
helyre úgy, hogy az se a gyalogos-, se a járműfor-
galmat ne akadályozza.

Szolgáltató elérhetősége
Levelezési cím: ZALAISPA Nonprofit Zrt. 8900 
Zalaegerszeg, Köztársaság útja 1.
Ügyfélszolgálat: 06 92/707 510,
E-mail: szamlazas@zalaispa.hu

Várvölgyi hírek
Amint már ismert, Balatongyörök Község Önkormány-
zata és Várvölgy Község Önkormányzata 2025. január 
1-jétől közös önkormányzati hivatalt alkot. 

Megkértük Várvölgy község polgármesterét, Barcza 
Balázs urat, hogy a Balatongyörök újságban Várvölgy 
is számoljon be a kedves Olvasóknak programjaikról, 
eseményeikről. 

A Várvölgyi Művelődési Ház vezetője, Pintér Veroni-
ka tájékoztatta szerkesztőségünket. 

 2025. augusztus 2-án tartotta a Községi Sportegye-
sület Várvölgy (KSE Várvölgy) a III. Zsidi Sportnapot. A 
sportnapon különböző ügyességi, erőnléti feladatokban 
mérik össze tudásukat a versenyzők egyéni és csapat 

szinten. Vidám hangulatú sportesemény volt, ahol meg-
választottuk a Falu bikáját, illetve amazonját is.

Augusztus 20-án Petanque Piknikre (petanque: 
francia eredetű golyójáték) invitálták az érdeklődőket az 
AFK* SE szervezői. Többféle labdajátékot próbálhattak 
ki az ide látogatók családias délután keretében.

Várvölgyön 2024-ben készült el egy petanque pá-
lya. Minden évben megrendezésre kerül a Petanque 
Piknik. Augusztus 23-án szintén az AFK SE szervezői 

hívták játékra az embereket egy 12 órás 
társasjáték maratonhoz.

*A.F.K. azaz Away From Keyboard. Jelen-
tése magyarul: nem vagyunk a billentyűzet 
előtt, inkább a szabadban tartózkodunk.

Nyárvégi beszámoló a balatongyöröki könyvtárból
Mozgalmasan telt a nyár a balatongyöröki könyvtár-
ban. Az elmúlt három hónapban összesen 1925 fő lá-
togatott el hozzánk, akik közül 1105-en kölcsönöztek 
– ebből 230 fő volt 14 év alatti. A nyár során 1724 doku-
mentumkölcsönzést regisztráltunk, melyből 391 darab 
a fiatalabb korosztályhoz köthető.

Az év során eddig beiratkozott új olvasóink fele, 15 
fő, a nyár folyamán vált könyvtári taggá, miközben 59 
olvasónk – zömében a településen nyaraló, üdülő ven-
dég – a nyáron újította meg tagságát. 

Továbbra is népszerű szolgáltatás a helyben olvasás, 
az internet- és számítógép-használat, valamint sokan 
vették igénybe a nyomtatás, fénymásolás és szkennelés 
lehetőségét is. Júliusban és augusztusban szombat dél-
utánonként is nyitva tartottunk, így a hétvégén érkező 
olvasók és látogatók is betérhettek hozzánk.

Ősszel is tartalmas időszak elé nézünk: októberben 
színes programokkal készülünk az Országos Könyvtá-
ri Napokra, és a Márai Programnak köszönhetően az 
ősz második felében pályázati támogatásból rengeteg 

új könyvet kapunk, amelyek még gazdagabbá teszik 
könyvtárunk kínálatát.

Köszönjük mindazoknak, akik hoztak vagy vittek 
könyvet a könyvtár előtt elhelyezett bőröndből – ezzel 
nemcsak a fenntarthatóságot támogatták, hanem az 
állomány gyarapításához is hozzájárultak, hiszen a 
befolyt összegből új köteteket vásároltunk a könyvtár-
nak. Továbbra is szívesen fogadunk könyvadományokat 
– kérjük, csak jó állapotú, tiszta, használható könyve-
ket hozzanak, amelyeket Önök is örömmel fogadnának 
ajándékba. Az így beérkező köteteket, ha lehetséges, be-
építjük állományunkba, a többit pedig a könyvtár ajtaja 
elé kihelyezett bőröndökben kínáljuk tovább a látoga-
tóknak. 

Emellett örömmel várjuk olvasóink ötleteit és javas-
latait a könyvtári szolgáltatások, programok és könyv-
beszerzések kapcsán. Együtt tehetjük még gazdagabbá 
és sokszínűbbé a könyvtár mindennapjait!
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A felelős állattartás alapvető szabályai
Az utóbbi időben megszaporodott ebtartási problémák-
ra reagálva felhívjuk a figyelmet a felelős állattartás 
alapvető szabályaira.
	 1.	Az állattartó köteles a jó gazda gondosságával 

eljárni, élettani szükségleteinek megfelelő életfelté-
telekről gondoskodni.

	 2.	Az állatot és az állat tartási helyét az állat tartójá-
nak naponta legalább egy alkalommal ellenőrizni 
kell.

	 3.	Négy (4) hónaposnál idősebb ebet mikrochippel 
kell ellátni.

	 4.	Az állattartónak rendelkeznie kell a kötelező és 
rendszeres oltások dokumentumaival. 

	 5.	Az állattartó köteles az eb megfelelő és biztonsá-
gos elhelyezéséről, szakszerű gondozásáról gon-
doskodni. 

	 6.	Az állattartó köteles az eb szökésének megaka-
dályozásáról gondoskodni. Eb más állat, ember 
biztonságát nem veszélyeztetheti! Az eb tartása a 
környező lakóközösség kialakult élet- és szokás-
rendjét tartósan és szükségtelenül nem zavar-
hatja.

	 7.	Ebet tartósan kikötve tartani TILOS! Kistestű 
ebet 10 m²-nél, közepes testű ebet 15 m²-nél, nagy 
testű ebet 20 m²-nél kisebb területen tartósan 
tartani TILOS!

	 8.	Belterület közterületén – kivéve az ebek futtatá-
sára kijelölt területet – ebet csak pórázon lehet 
vezetni.

	 9.	Közterületen az eb más állatot, vagy embert hara-
pásával nem veszélyeztethet. 

	10.	Az eb ürülékét az állattartó a közterületről köteles 
eltávolítani. 

Aki tevékenységével vagy mulasztásával az állatok 
védelmére, kíméletére vonatkozó jogszabály vagy ható-
sági határozat előírásait megsérti vagy annak nem tesz 
eleget, magatartásának súlyához, ismétlődéséhez, és 
különösen az állatnak okozott sérelem jellegéhez, időtar-
tamához igazodó mértékű állatvédelmi bírságot köteles 
fizetni.

Forrás: Az állattartásra vonatkozó részletes szabá-
lyokat az állatok védelméről és kíméletéről szóló 1998. 
évi XXVIII. törvény

A kedvtelésből tartott állatok tartásáról és forgalma-
zásáról szóló 41/2010. (II.26.) Korm. rendelet

Teendők gazdátlan állat észlelése esetén

Amennyiben a településen ismeretlen, gazdátlan, kóbor 
kutyát lát, és a kóborló eb barátságos és biztonsággal 
megfogható, célszerű elvinni egy ingyenes chipleolvasó 
helyre (pl. állatorvosi rendelő, egyes benzinkutak), hogy 
megtalálja a gazdáját. 

Amennyiben jogsértést tapasztalnak, Balaton-
györök Önkormányzatának jegyzőjéhez kell bejelentést 
tenni, és a hivatal lefolytatja az eljárást. 

Csíkos Dániel jegyző
Telefon: 06 83/546 902
E-mail: jegyzo@balatongyorok.hu
Az elmúlt 2 hónapban kettő eljárásra is sor került 

bejelentés alapján.

2025. augusztus 20-ától új állatvédelmi szabályok 
élnek

Az új, 2025. augusztus 20-tól hatályos magyar állat-
védelmi törvény (2025. évi LXVI. törvény) szigorúbb 
büntetéseket vezet be, például az illegális kereskede-
lem és az állatkínzás esetében, megtiltja az élő állattal 
való koldulást és azok nyereményként való felajánlását. 
Gyorsabb intézkedési lehetőséget biztosít a hatóságok-
nak a bántalmazott állatok védelmében, beleértve az 
azonnali elkobzás lehetőségét is. 

Főbb változások és újdonságok

Szankciók szigorítása 
Súlyosabb büntetés várható az állatkínzás és az 

illegális állatkereskedelem elkövetői számára, különö-
sen, ha nagy számú állatot érint az eset. 
Környezetvédelmi szabályok

Tilos élő állattal koldulni, illetve azokat nyeremény-
ként felajánlani, mivel ez gyakran az állatok szenvedé-
séhez vezet. 
Gyorsabb hatósági intézkedés 

A hatóságok gyorsabban és hatékonyabban tudják 
rendezni a bántalmazott állatok sorsát, beleértve az ál-
latok azonnali elkobzásának lehetőségét is. 
Kötelező képzés és eltiltás 

Ha valakit állatvédelmi képzésre köteleznek és nem 
vesz részt rajta, akkor az állattartástól is eltiltható, nem 
elegendő csupán bírságot fizetni. 
Illegális szaporítók visszaszorítása 

A törvény kifejezetten fellép az illegális szaporítók 
tevékenysége ellen, például azáltal, hogy önálló bűncse-
lekményként kezeli a túl fiatal kölykök elválasztását és 
kereskedelmi mennyiségű behozatalát/kivitelét. 
Ingyenes tulajdonátruházás 

Bizonyos esetekben, például, ha az állatok értékesí-
tése nem lehetséges, a hatóságok ingyenesen átruház-
hatják az állatok tulajdonjogát azzal a céllal, hogy minél 
gyorsabban és megfelelőbb környezetbe kerüljenek. 
Mikor lépett hatályba? 

2025. augusztus 20-án lépett hatályba.

A költészet nem más, mint pillanatokba sűrített világ. 

Verspercek
Egy kis idő a szavakra, a csendekre és a 
gondolatokra. Egy kortárs vers balatongyöröki 
kötődésű költőtől,  amiért  érdemes egy 
pillanatra megállni és elolvasni.

Szendrey István kortárs költő, élménypedagógus sok szál-
lal kötődik Balatongyörökhöz. Felesége, Kloknicer Anna, 
régi balatongyöröki családból származik. Örökségük egy 
nyaraló a Mogyorós utcában. Szenvedélye a versírás és a 
vadvízi evezés. 30 évvel ezelőtt kezdett verseket írni. 

„A verseket felfokozott érzelmi állapotban írom, 
amely lehet szerelem vagy bármely más szenvedély.”

Vad és dacos hús ez
kit bordámból teremtett 
Őserő vértezett fehér kövekkel

Szilaj és kemény akarat ez
mit gránitból faragott
Nagymester megedzett metsző szelekkel

Szelíd és törékeny lélek ez
mit hálóból készített
Hóanyó teleszőtt kicsiny gyöngyökkel

Tiarám…te vagy nekem ez
szentháromságomba vésett
nehéz kőkereszt.

Kedves Olvasóink! 
Minden hónapban megosztjuk Önökkel egy helyi 
lakos receptjét, olyan finomságot, amely az adott 
hónaphoz, évszakhoz vagy ünnephez kötődik.  

Karamellás banánkenyér
Hozzávalók:
125 g puha vaj
125 g cukor
3 tojás
2 nagy banán összetörve
50 g natúr joghurt
200 g liszt
2 tk. sütőpor
50 g magozott datolya aprítva
50 g dió vagy mandula vagy mogyoró aprítva

A karamellhez:
100 g barna cukor
25 g vaj kockázva
100 ml habtejszín

Elkészítés:
Verjük fel a puha vajat a cukorral. Egy külön tál-
ban keverjük össze a tojást, a banánt és a joghur-
tot, és adjuk a vajas masszához. Dolgozzuk hozzá 
a lisztet, a sütőport, a datolyát és a diót/mandulát/
mogyorót. Sütőpapírral bélelt vekniformában süs-
sük nagyjából egy órát 160 fokra előmelegített sü-
tőben (légkeverés: 140 fok).

A karamellhez melegítsük fel a cukrot olva-
dásig, majd óvatosan keverjük hozzá a vajat és a 
tejszínt. Tegyük vissza a tűzhelyre, melegítsük fel 
újra, majd lefedve hagyjuk kihűlni.

Ha megsült a banánkenyerünk, öntsük a tete-
jére a karamellt. 

Jó étvágyat!

Ízes fogások
gyűjthető receptek

Hirdetésekkel 
kapcsolatos 
információk
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Mit ültessünk ősszel a kertbe?
Szeptember első fele kiváló időszak arra, hogy őszi ker-
tünk színpompás virágzásba boruljon. Vannak olyan 
strapabíró, gyorsan növő növények, amelyek szeptem-
berben elültetve szépen virágoznak a hidegebb hóna-
pokban is. 

Kis büdöske 
4 °C-ig bírja a hideget, így ősszel is sokáig díszíti a ker-
tet. Illata távol tartja a kártevőket, érdemes a vetemé-
nyes közelébe ültetni.
Oroszlánszáj 
 −7 °C-ig is kibírja a hideget. Változatos színének kö-
szönhetően hangulatos kertet varázsol. 

Pillangóvirág 
Szeptemberben és októberben is virágba borul. Igazi 
különlegesség a kertben.
Petúnia 
A legnépszerűbb dísznövény. Sokféle színben elérhető. 
Fontos a rendszeres öntözés és az elhervadt részek el-
távolítása. 
Menyecskeszem 
Az első fagyig díszíti a kertet. Számtalan színben és for-
mában elérhető, így könnyen kombinálható más növé-
nyekkel. Érzékeny a túlöntözésre. 

Forrás: https://colore.hu/otthon/kert/virag-osszel-kert/
Képek forrása: midjourney.com

A darazsak megjelenése a kertben több okra vezethető 
vissza. 

Miért van sok darázs a kertben?

●	Élelemforrás: A darazsak vonzódnak az édes ételek-
hez, gyümölcsökhöz (pl. szőlő, körte, alma), üdítők-
höz és a húsfélékhez is. Ha a kertben érik a gyümölcs, 
vagy kint marad étel, ital, az odavonzza őket.

●	Fészek közelsége: Ha a közelben (földben, faodúban, 
tető alatt, sufni sarkában) van darázsfészek, sokkal 
több darázs jelenhet meg a kertben.

●	Vízforrás: Nyáron gyakran keresnek vizet hűtésre, így 
ha van tó, medence, madáritató, az is vonzhatja őket.

●	Időszakos rajzás: Nyár végén, ősz elején a darazsak 
különösen aktívak, mert ekkor több energiára van 
szükségük, és a kolónia is nagyobb.

Hogyan lehet védekezni ellenük?

●	Élelem eltüntetése: Ne hagyj a szabadban kiömlött 
üdítőt, gyümölcsöt, húsos ételt. A lehullott gyümöl-
csöt is érdemes összeszedni.

●	Cukros csapdák: Cukros vizes palackcsapdákkal le-
het őket befogni (pl. műanyag palackot félbevágni, az 
aljába cukros víz vagy sör, és fejjel lefelé visszatenni a 
tetejét).

●	Füstölés, illatok: A darazsak nem kedvelnek bizonyos 
illatokat (pl. szegfűszeg, citrom, füstölők, kávéégetés).

●	Álfészkek: Ha kiraksz papírból készült „darázsfé-
szek-utánzatot”, gyakran elkerülik a területet, mert 
nem szeretnek más kolónia közelében fészket építeni.

●	Fészek eltávolítása: Ha biztos vagy benne, hol a fé-
szek, és az veszélyes helyen van, akkor szakembert 
érdemes hívni a biztonságos eltávolításhoz.

●	Védőruházat: Ha sok a darázs, kertészkedésnél vilá-
gos ruhát érdemes viselni (kevésbé ingerli őket, mint 
a sötét).

A darazsak hasznosak is, mert rengeteg kártevő ro-
vart fogyasztanak, tehát nem mindig érdemes teljesen 
kiirtani őket – inkább a zavaró, közvetlen közelben lévő 
fészkeket kell kezelni.

Egyszerű, otthon elkészíthető darázscsapda lépésről 
lépésre

Szükséges eszközök:
●	1 db 1,5 vagy 2 literes műanyag palack
●	olló vagy sniccer
●	édes csalogató folyadék (pl. cukros víz, gyümölcslé, 

sör, lekváros víz)
●	esetleg egy kevés ecet (méhek ellen, hogy ne menjenek 

bele – a darazsakat nem zavarja, de a méheket igen)

Elkészítés:
	 1.	Vágás: Vágd le a műanyag palack tetejét (kb. a 

nyaktól 5–8 cm-rel lejjebb).
	 2.	Fordítás: A levágott palacktetőt fordítsd meg, és 

tölcsérként helyezd vissza a palack aljába.
	 3.	Rögzítés: Ragasztószalaggal vagy tűzőgéppel erő-

sítsd össze, hogy stabilan álljon.
	 4.	Csali behelyezése: Önts az aljába kb. 2-3 cm 

magasságig cukros folyadékot. (Pl. 2 dl víz + 2 ek 
cukor + pár csepp gyümölcslé vagy sör.)

		 Ha nem akarod, hogy a méhek is belemenjenek → 
adj hozzá egy kevés ecetet.

	 5.	Kihelyezés: Tedd a kert szélére, lehetőleg távol az 
asztaltól, ahol enni szoktatok.

 Hogyan működik? A darazsakat odavonzza az édes 
illat, berepülnek a tölcséren keresztül, de onnan már 
nem tudnak kijutni, végül a folyadékban elpusztulnak.

			   Darazsak a kertben

Madárbarát kert

Ősszel is itassuk a 
madarakat!
A madaraknak minden évszakban szükségük van vízre 
a szomjúságuk csillapítására. Ezzel nemcsak a szom-
jukat oltjuk, hanem a tollazatuk tisztán tartásában is 
segítünk. A madarak nemcsak inni járnak az itatóhoz, 
hanem kedvelik a fürdést is, ami segít tisztán tartani a 
tollazatukat. 

Az állandó itatóhely biztosítása a madárbarát kert 
egyik fontos eleme, amelynek révén a madarak állandó 
vendégeinkké válnak. 

A madáritató ugyanolyan madárvédelmi eszköz, mint 
a mindenki számára ismert madáretető. Legyen az egy 
nagyobb virágalátét, vagy szakszerű módon kialakított 
sekély medence, a madarak egész évben látogatni fogják.

 Gondoskodjunk folyamatosan a víz pótlásáról! 
 A madáretető közelében létesített itatót a napra-

forgómagra járó összes madár látogatni fogja, és olyan 
fajok is feltűnhetnek ilyenkor a víz mellett, amelyekkel 
egyébként ritkábban találkozunk az etetőnél. Amellett, 
hogy hasznos tevékenység egy madáritató létesítése, 
nem csak a madárkedvelőknek örömteli a sokszor alig 
1-2 °C-os vízben fürdőző madarak látványa.

Ha magunkhoz szoktatjuk a madarakat, nem felejt-
hetjük el az etető-itató mindennapos feltöltését. Fontos, 
hogy az itatót rendszeresen tisztítsuk, nehogy a pangó 
víz betegségek forrásává váljon. Teremtsünk számukra 
vonzó és biztonságos élőhelyet! 

Gyümölcsöket, zöldségeket csipegetve szintén folya-
dékhoz jutnak a madarak. 

A talált, sérült madarak esetében kerülni kell a 
vizet, mert a légcsőnyílásukba kerülve fulladást vagy 
tüdőgyulladást okozhat. Ilyenkor szakembert kell ke-
resni. 

Madárbarát itató – Tanácsok egész évre

	 1.	Egész évben legyen víz – nyáron hűsít, télen élet-
mentő.

	 2.	Napi frissítés – cseréld a vizet naponta, főleg káni-
kulában és fagyban.

	 3.	Tisztán tartás – rendszeresen mosd ki az itatót, 
hogy elkerüld a betegségeket.

	 4.	Sekély legyen – 2–4 cm mély víz a legtöbb madár-
nak biztonságos.

	 5.	Fürdéshez is jó – a madarak nemcsak inni fognak, 
hanem pancsolni is.

	 6.	Árnyék és biztonság – legyen közel bokor vagy 
fa, ahová menekülhetnek, de ne legyen teljesen 
fedett.

	 7.	Télre is készülve – a befagyott vizet cseréld ki, ne 
hagyd jégpáncél alatt.

	 8.	Nem csak a madaraknak – más állatok (méhek, 
lepkék, sünök) is hálásak lesznek érte.

A téma feldolgozásához mesterséges intelligencia 
alapú programot (ChatGPT) használtunk. 

Kép forrása: northcotepottery.com
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Takáts Gyula emléktáblát avattak Becehegyen
A Bertha Bulcsu Művelődési Ház és Könyvtárban 2025. 
augusztus 9-én Takáts Gyula, Kossuth-díjas költő, 
író, tanár, műfordító, múzeumigazgató, Balatongyörök 
díszpolgára életművére, munkásságára emlékeztek. 

Takáts Gyula költői igézete, valóságos múzsája volt 
a szőlő, a szőlőművelés és Becehegy. Itt ápolta nagy 
gondossággal kedves tőkéit. Becehegyi szőlőjében sok 
neves író, költő megfordult, köztük Weöres Sándor. 

Cséby Géza keszthelyi irodalomtörténész beszélge-
tett Fehér Zoltánnal, Takáts Gyula-kutatóval, a Takáts 
Gyula Irodalmi Alapítvány alelnökével, aki az 1935-ben 
megjelent „Kút” című verseskötethez kísérőfüzetet ké-
szített az első kiadás 90. évfordulója alkalmából. 

Fehér Zoltán 
bemutatta a költő 
Kút című első ver-
seskötetének ha-
sonmás kiadását 
és a kötettel együtt 
megjelent tanulmá-
nyát. 

A könyvbemu-
tató után felavat-
ták a Takáts Gyula 
Kossuth-díjas költő, 
író emlékművet a 
Panoráma utcában, 
az alkotó becehegyi 
présháza előtt.  

Cséby Géza táb-
laavató beszédében 
elmondta: „Emlék-
táblát avatunk. Egy 
igaz magyar ember-
nek, a Pannon táj 

szerelmesének, aki úgy tudta ezt a tájat, amelyet Isten 
jókedvében teremtett és azóta is tenyerén hord, versei-
ben megjelentetni, ahogyan nagyon kevesen. A balatoni 
táj, Bece, a Szigligeti-öböl mindinkább az ő „felségte-
rülete”, a domb magasán felépített békés kis lakából fi-
gyelt, határozott meg dolgokat. Lassan ez lett az év nagy 
részében létezésének világa. Az itt született versei nem 
felszínes tájleírások, hanem a tájból és tájban kibon-
takozó lényeg filozófiai mélységei. Ebben benne van az 
őt körülvevő vidék, az emberek, a mindennapok öröme 
és bánata, a lét és nemlét mezsgyéjének megismerése 
és fájdalma. Az elvesztett szeretett nő nemléte, emléke.

Neked csöngetni?... Az a kulcs már mindörökre nálad.
Otthon vagy jobban, mint ezeddig.
Átlényegíted a házat.
És elmondják és lassan értem,
-akár a kéz és a szokások-,
mert némán is rólad beszélnek,
hogy anyjukként maradva nálam,
nem kulccsal nyitsz reájuk.
Bennük, velem lakod a házat.
	                     (Bennük, velem) 
A rendezvényen részt vett Parill Orsolya és Parill 

Arany, a költő unokahúgai, jogutódjai; Tatay Ágota, 
Tatay Sándor író lánya, Takáts Gyula keresztlánya; 
Tüskés Gábor, a Takáts Gyula Irodalmi Alapítvány ku-
ratóriumának elnöke; 
Rázsits Veronika, a ka-
posvári Takáts Gyula 
Könyvtár igazgatója, 
valamint Bánkiné Ki-
rály Zsuzsanna pol-
gármester, Kiss László 
Tibor alpolgármester. 

Az esemény szer-
vezője Balatongyörök 
Önkormányzata és a 
Becehegyért és Pap­
hegyért Egyesület volt. 

A megemléke-
zés megtekinthető a 
Keszthelyi Televízió 
Híradójának 2025. au-
gusztus 12-i adásában 
„Takáts Gyula költőre 
emlékeztek Balaton-
györökön” címmel.

Takáts Gyula: 

Szüreti vers
(gyermekvers) 
Szüretelnek, énekelnek,
láttál-e már ennél szebbet?
Dió, rigó, mogyoró,
musttal teli kiskancsó,
sose láttam szebbet.
Akkora fürt, alig bírom
egy fürtből lesz akó borom.
Dió, rigó, mogyoró,
csak úgy nevet a kancsó,
az se látott szebbet.
Az öregnek aszú bor jár,
a gyerekeknek must csordogál.
Dió, rigó, mogyoró,
szüretelni jaj, de jó,
igyunk erre egyet.

Takáts Gyula: 

Őszi pince előtt 
(Részlet)
Nyár van még, de szebb az őszi
béke, mely a télt előzi.
Aszal a nyár. A tél dermeszt.
Zamatot a szép ősz erjeszt.

Könnyű bort és könnyű verset
küldj ajkamra, víg szeptember,
hisz álmomból máris reggel
ízeiddel ébredek fel!

A kóbor nap délen ballag.
Langyosul a pince-barlang,
s lassan nyírkos erdő, hajnal
hidegtestű sugarakkal.

A Hold és hárs kötetből

 
szerkesztoseg@balatongyorok.hu

09.11
18.00

09.12
18.00 

09.13 
8.00 

09.18
19.30 

09.20
14.00

09.23
17.00 

09.27
14.30

09.20 
10-19 

Tudod mit nézel? A meztelen szépség – akt a képzőművészetben
Előadó: Kardos Laura művészettörténész

Bertha Bulcsu Művelődési Ház és könyvtár
Aktuális programok

Becehegy és Paphegy pillanatai
a Becehegyért és Paphegyért Egyesület felhívására beérkezett 
fényképek kiállításának megnyitója

Györök Örök Fesztivál

Zenés(z) legendák
Vendég: Malek Andrea

Hungarikum Fesztivál és kézműves vásár
A Szépkilátónál

A képeslapok sokszínű világa
Galambos Ottó könyvbemutatója

Western Line Dance
country tánc workshop

Szent Mihály-napi sütivásár és családi délután

Programjainkról tájékozódhat a  
Bertha Bulcsu Művelődési Ház és Könyvtár  

Facebook oldalán is
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JELES    NÉVNAPOK	 IX. 
	 szeptember

Művelődéstörténet, néphagyományok és 
szólások tükrében

Szeptember, mint 30 napos hónap a nyár végét és az 
ősz kezdetét hozza, a nappalok rövidülésével, a fény, a 
világosság „fogyásával.” Megérkeznek az északi átvo-
nuló madarak, az erdők vöröses-sárgás ruhát öltenek 
magukra, a gímszarvasbikák felbőgnek. A hónap elején 
a nyárias jelleg nem ritkán 30 fokkal örvendeztet meg 
bennünket, de szeptember vége felé fagy is lehet. A csil-
lagászati ősz szeptember 22-ével köszönt be. Augusz-
tus 22-től a Szűz csillagjegy lesz az „uralkodó”, egészen 
szeptember 22-ig, amikor az őszi napéjegyenlőséggel a 
Nap a Mérleg jegyébe lép át. A mezőgazdaságban szep-
tember a teljes betakarítás, a szüret, az őszi szántás-ve-
tés időszaka. E munkák kapcsán – még napjainkban 
is – a gazdák körében számos népi időjárás-megfigyelés 
terjed, mint pl.: „Ha szeptemberben megdördül az ég, a 
fák sok virágot hoznak még.”; „Ha másodszorra is kivi-
rágzik az akác, akkor hosszú, meleg ősz szakad ránk.”; 
vagy „Ha korán lehullanak a falevelek, a gólyák és a 
fecskék korán útra kelnek, és a hideg vár ránk.” Itt em-
líthetjük meg az egyik legismertebb szeptemberi nép-
szokást, a piros alma ünnepét. Ugyanis az almatermő 
vidékeken az a szólás járta, ha az asszonyok a begyűj-
tött piros alma levében mosakodnak, akkor orcájuk 
egész évben pirospozsgás marad.

Mindezek után, nézzük meg, honnan is ered 
szeptember neve? A nyelvészek a latin „septem” szó-
ból származtatják, ami „hetes” számot jelent. Valójában 
az elnevezést az ókori rómaiak a görögöktől vették át a 
„hepta” főnév igei „hepo” változatából, amelynek jelen-
tése: ujjal rámutatva, követni, üldözni valakit. Hiszen a 
görögöknél, amikor az ujjakkal történő számolás volt 
szokásban, az egyet a bal kéz hüvelykénél kezdték, az 
ötös volt a bal kéz kisujja, a jobb kéz hüvelyke volt a 
hatos szám, a jobb kéz mutatóujja lett a hetes. Innen 
ered a hetes szám „rámutatunk” jelentése. Így érthető, 
hogy a korai római 10 hónapos naptárban (ami márci-
ussal kezdődött) a hetedik a szeptember, ezt két hónap-
pal megtoldotta a Julius Caesar-féle naptárreform, de a 
régi „septem” nevét megőrizte és vitte magával, így vált 
a Gergely-naptár kilencedik hónapjává.

Szeptember névváltozatai hűen tükrözik a hó-
nap jellegzetes vonásainak hangulatát. Az ősi magyar 
mondákban „Tigris” vagy „Almaszüret hava”, a szé-
kely-magyar naptárban „Földanya hava”, a régi katoli-
kus naptárban „Szent Mihály” vagy „Kisboldogasszony 
hava”. A meteorológusok „Őszelőként” emlegetik, a 18. 
századi nyelvújítók „Gyümölcsönösnek” hívták. A min-
dennapokban sokan „késő nyári simogató napsugár-

ként” tartják számon, főleg az idősebb korosztály, ezért 
gyakran hallani a „vénasszonyok nyara” kifejezést, de 
gálánsabb és nem sértő megfogalmazása az „indián 
nyár”, ami a szeptember végi és október eleji időszakot 
jelenti. Az elnevezés angolszász eredetű, Észak-Ameri-
kából származik.

Az egész szeptember arculatáról az egyik népi mon-
dóka ekképpen szól: 

„Amilyen az Egyed napja,
olyan az egész hónapja.
Az időt Kisasszony napja,
négy hétre előre megszabja.
Mihálykor az észak és kelet szele,
sok havat és a kemény telet hordozza.”

Szeptemberhez a fontosabb jeles névnap mellett 
számos történelmi-művelődéstörténeti esemény kapcso-
lódik. Itt csupán néhányat említünk. Szeptember elseje 
nem csak az iskolakezdés napja, hanem szomorú törté-
nelmi nap is, mert 1939. szeptember elsején kezdődött 
el a II. világháború azzal, hogy a náci Németország lero-
hanta Lengyelországot. Irodalomtörténeti szempontból 
szeptember 21-e (1980-tól) a „magyar dráma napja”, az 
1883. szeptember 21-én megtartott Madách Imre: Az em-
ber tragédiája ősbemutatójának emlékére. Szeptember 
29-én emlékezünk az 1848-49-es forradalom- és sza-
badságharc első jelentős csatájára, a pákozdi ütközetre, 
melyben a Móga János tábornok vezette magyar hon-
védsereg legyőzte Jellasics József horvát bán osztrák 
csapatait. Szeptember 30-a a „magyar népmese napja”, 
hiszen 1859-ben ezen a napon született Benedek Elek, 
„a nagy mesemondó” író.

Mindezeken túl szeptember egyház- és kultúrtör-
ténet, időjárásjósló néphagyomány, szokás, mondóka, 
szólás tekintetében nagyon sok jeles névnappal büsz-
kélkedhet. Mindegyiket lehetetlen felsorolni, azt a párat 
emeljük ki, amelyek jelentős szerepet töltenek be múl-
tunk értékeinek megőrzésében.

Szeptember elsején Egyed, eredetére kétféle ma-
gyarázat ismert: az egyik vélemény a latin „Aegidius” 
névből vezeti le, ennek jelentése: „pajzsvivő”, a másik: 
az ősi ómagyar „Edde” vagy „Egied” névből eredezte-
ti, ennek jelentése: „egyedi, különleges, egy, szent”. A 
szakemberek többsége ez utóbbi értelmezés mellett fog-
lal állást. A név első használója Szent Egyed (640-720), a 
tizennégy segítőszent egyike, bencés szerzetes, később 
Provence-ban (Toulouse városában) monostort alapí-
tó apát, aki a szegények között szétosztotta vagyonát, 
remeteként élt egy barlangban, ahol egy anyaszarvas 
tejével táplálta. A vadászok nyilától életével mentet-
te meg a szarvast. A koldusok, nyomorékok, szoptatós 
anyák, halálra ítéltek, leprások védőszentje lett. A népi 
hagyomány szerint, ezen a napon fogták hízóra a disz-
nókat, egyes régiókban virradat előtt a gazdák mez-
telenül járták végig a szőlőt, négy sarkán a gallyakat 
összekötötték, hogy a gonosz szellemeket távol tartsák. 

E nap időjárásából is jósoltak: a meleg napsütés szép 
őszt, az esős idő pedig hideg évszakot jelzett. Euró-
pa-szerte Szent Egyed nevét számos monostor viseli. 
1091-ben Szent László királyunk alapította a Somogyvá-
ri apátságot, melyet az általa behívott francia bencések 
Szent Egyednek neveztek el. A középkorban, mint ke-
resztnév főleg a nemesi családok körében volt népszerű, 
a 19. századtól inkább családnévként terjedt el, ahogy 
napjainkban is. Pl. Egyed Zoltán (1894-1947) újságíró, 
színikritikus; Egyed László (1914-1970) erdélyi szárma-
zású, Kossuth-díjas geofizikus.

Szeptember 4-én Rozália, eredete: a latin „rosa” 
szóból, jelentése: rózsa. Szent Rozália (1130-1166) ezen 
a napon született Szicíliában, grófi családban, aki el-
vonultan, egy Palermo melletti barlangban remeteként, 
imádságban, önmegtartóztatóan élt. Gyógyító imáival 
a járványos betegségek ellen közbenjáró védőszentté 
vált, egyben Palermo városának oltalmazója lett. Ma-
gyarországon Szent Rozália tisztelete a galántai herceg 
Esterházy Pál (1635-1713), a Magyar Királyság nádora 
révén terjedt el a török kiűzése után. A 19. századtól, 
mint keresztnév egyre gyakoribb, ahogy napjainkban 
is, becézett változataival együtt: Rozi, Rozika, Róza, 
Rozita. A leghíresebb Rózák: Déryné Széppataki Róza 
(1793-1872), az első magyar operaénekesnő, a legnép-
szerűbb vándorszínésznő; Laborfalvi Róza (1817-1886) 
színésznő, Jókai Mór felesége.

Szeptember 8-án, illetve 12-én Mária, a név ere-
detéről már az augusztusi számban olvashattak, ahol 
előre utaltunk a „két asszony köze” népi megfogalma-
zással szeptember 8-ra, ami Szűz Mária születésének 
emléknapja. Egyes vidékeken „Fecskehajtó Kisasszony-
ként” is emlegették. Némely helyen (főleg Délvidéken) 
tartják azt a hagyományt, hogy a vallásosabb asszonyok 
kimennek a határba, és egy kiemelkedőbb dombon vár-
ják a napfelkeltét, azzal a hittel, hogy aki érdemes rá, a 
felkelő napkorongban megpillanthatja Szűz Máriát, aki 
az egész évre áldást hoz rá. Nagyon sok legenda él, az 
egyik szerint Mária születésének éjszakáján keletkezett 
a taligavirág, más néven hunyor, amikor Jézust szülte, 
akkor a mocsárd, ismertebb nevén a gólyahír, mindket-
tő gyógyerővel bír, a természetgyógyászatban haszná-
latosak. (Mária füvei-virágai). További legenda, hogy 
Máriának a menekülésekor hullott könnyeiből fakadt a 
gyöngyvirág, hajából az árvalányhaj (védett növény), a 
gyermek Jézus mosdóvízéből pedig a nefelejcs.

Szeptember 12-e Mária, a Szűzanya névnapja. Ezen 
a napon a Mária tiszteletére szentelt templomok több-
sége ekkor tartja hagyományos búcsúját, tradicionális 
ételekkel: kacsasülttel, töltött paprikával, kaláccsal. 
Ezután következik majd Mária szenvedésének, anyai 
fájdalmának ünnepe (szept. 15.), a „Hétfájdalmú Szűza-
nya” vagy a „Fájdalmas Szűzanya” napja, melynek az 
első magyar versünk az „Ómagyar Mária-siralom” (1300 
körül) állít emléket. Az egyik, Máriával kapcsolatos 
népi rigmus pedig így szól: „Szeptemberi meleg éjsza-

kák finom bort érlelnek. Ha hidegre fordulnak Máriák, 
savanyúak lesznek.”

Szeptember 16-án Edit, eredete: a latin „aeditus” 
szó germán „Editha” változatából, jelentése: boldog har-
cosnő, örökség, vagyon, gazdagság. A középkorban fő-
leg az angol-germán uralkodó családokban volt gyakori 
keresztnév. A 19. századtól kezdve Magyarországon is 
egyre jobban elterjedt, de egészen 1945-ig „Edith” írás-
módban anyakönyvezték. Becézett alakjai: Ditke, Ditte, 
Dittus. Általában művésznők, énekesnők körében vált 
kedveltté. E név híres viselői: Domján Edit (1932-1972) 
kiváló, népszerű, Jászai Mari-díjas, tragikus körül-
mények között elhunyt színésznőnk; Edith Piaf, a „kis 
veréb” (1915-1963), eredeti nevén Edith Giovanna Gas-
sion, a francia sanzon királynője.

Szeptember 21-én Máté, eredete: a héber „Mattan-
jaból” formált görög „Matthaiosz” alakból származó la-
tin „Matthaeus” névből, jelentése: „Jahve ajándéka”, „a 
hűséges”. Szent Máté (?-kb. 61) azaz Máté evangélista, 
akinek eredeti neve Lévi ben Halfai, vámszedőből lett 
apostol, a Máté nevet valószínűleg Jézustól kapta. Az 
adóbehajtók, pénzügyőrök, bankárok, vagyoni gondok-
kal küzdők, könyvelők, teológusok és Salerno (Itália) vá-
rosának védőszentje, ahol síremléke is található. A 11. 
században VII. Gergely pápa találta meg Máté ereklyéit, 
és ő elevenítette fel Máté kultuszát, melyet napjainkban 
is Olaszországban szeptember 21-én ünnepelnek. Máté 
napjához is több népszokás fűződik. Sokfelé ilyenkor a 
szakajtókba, kosarakba rakott búzát megszenteltették 
a templomban, majd a szentelményt a vetőmag közé ke-
verték, de a bő termés reményében csak másnap kezd-
ték meg a vetést. Voltak vidékek, ahol Máté evangélista 
hetében tilos volt vetni, mert azt mondták: „Csak pelyva 
kelne a mag után.” Göcsejben a gazda a nyelve alá há-
rom búzaszemet tett, és a vetés végéig ott tartotta. Ha 
szóltak hozzá, nem válaszolt, azzal a hiedelemmel, hogy 
a madarak nyelve is leragadjon, ne kapjanak rá a vetés-
re. Egyes vidékeken az asszonyok a vetésből megmaradt 
búzából a koldusoknak kenyeret sütöttek. A szőlőtermő 
régiókban azt tartották: „Ha Máté napja tiszta, napos, 
akkor a pincében bőven lesz bor.” A középkortól kezd-
ve gyakori keresztnév, a 19. századtól családnévként is 
egyre kedveltebbé válik. Ismert Máték: Csák Máté (1260-
1321), a Csák nemzetség vezetője, nádor, a legnagyobb 
kiskirály; Máté Péter (1947-1984) énekes, zeneszerző, 
zongorista; Máté Gábor (1955-) Kossuth- és Jászai Ma-
ri-díjas színész, a Katona József Színház igazgatója.

Szeptember 24-én-én Gellért, eredete: a latin 
„Gerhadus” a germán „Gerhard” átiratából szárma-
zik, jelentése: gerely, dárda, erős, merész. Szent Gellért 
(980-1046) ezen napon hunyt el. Élete és tevékenysége 
szervesen összefonódott Szent István uralkodásával, 
hiszen 1015-től István király őt bízta meg az akkor 8 
éves fia, Imre herceg nevelésével, így Gellért 7 évig taní-
tója lett az esztergomi palotában. 

folytatás a 18. oldalon
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folytatás a 17. oldalról
Ezután a „bakonybéli remeteség” évei következtek, 
majd 1028-tól István király rábízta a csanádi egyház-
megye megszervezését. (7 főesperességet, káptalani 
iskolát, templomokat építtetett.) Szent István halála 
után Gellért a pogány lázadók kezére került, elfogták 
és a püspököt az akkori Kelen-hegy (mai Gellért-hegy) 
szikláiról letaszították, holtestét előbb a mai belvárosi 
plébániatemplom helyén álló kistemplomban temették 
el, majd később Csanádra szállították. Szent Gellért a 
„magyar népköltészetünk első hírmondója”, hiszen Nagy 
legendájában olvasható a malmot hajtó asszony éne-
ke, „a magyarok szimfóniája.” Hazánkban a Gellért név 
mind a középkorban, mind a későbbi korokban gyakori 
keresztnévként fordul elő, és családnévként, valamint 
helynévként is megszokottá válik. E név leghíresebb 
viselői: Raksányi Gellért (1925-2008), „Kutyu”, Bala-
tongyörök szeretett színésze, Kossuth- és Jászai Ma-
ri-díjas, a Nemzet Színésze címmel kitüntetett kiváló 
művész, aki itt nyugszik a balatongyöröki temetőben; 
Kádár L. Gellért (1995-) erdélyi származású színész, aki 
a nagysikerű Hunyadi-filmsorozat nagyszerű Hunyadi 
Jánosa.

Szeptember 29-én Mihály, eredete: a héber „Mik-
ha’el” bibliai férfinévből, jelentése: „Ki olyan, mint az 
Isten!?” Ez Szent Mihály arkangyal harci kiáltása, mi-
vel ő az Istenhez hűséges angyalok vezére, a mennyei 
seregek vezetője. Szent Mihály neve sok helyen szere-
pel, a története tág fogalomkör, a bibliai leírásokon túl 
templomokhoz, szobrokhoz és különféle legendákhoz is 
kapcsolódik. A Jelenések Könyve is megemlíti a Sátánt 
legyőző arkangyalt, aki az emberiség védelmezője. A 
magyar néphagyomány szerint Szent Mihály lova (ha-
lottszállító saroglya), a haldokló lelkek túlvilágba való 
átkísérését segíti. A Göncölszekér középkori neve Szent 
Mihály szekér, a Tejút neve pedig Szent Mihály útja. 
Számtalan egyéb szokás, mondás fűződik e névhez, so-
kan ismerhetik ezeket, ezért csak néhányat említünk itt 
meg: „Ha Szent Mihály napján még itt van a fecske, kará-
csonyig vígan legelhet a kecske.”, „Szent Mihály öltöztet, 
Szent György vetkőztet.”, „Ha Szent Mihály lova deres, 
behozza a telet.” Sok helyen rendeznek szentmihályi vá-
sárokat, illetve ettől a naptól kezdődik a kisfarsang idő-
szaka, a lakodalmak ideje, mely egészen Katalin napig 
tart. Női munkatilalom is fűződik e naphoz, mert aki 
ekkor mos, annak kisebesedik a keze. Szent Mihály a 
legkedveltebb templompatrónus a Kárpát-medencében, a 
magyar Szent Korona homloklemezén is fellelhető alakja, 
Krisztus jobb keze felől. Lelki patrónusa, oltalmazója Ba-
latongyöröknek is, hiszen mind a falusi templom, mind a 
Szent Mihály-dombon lévő kápolna viseli nevét, mint a 
település védőszentje. Tiszteletére hosszú idő óta meg-
tartják a hagyományos „szentmihályi búcsút.” 

Számos híres Mihályról tudunk, a teljesség igénye 
nélkül a legismertebbek: Csokonai Vitéz Mihály (1773-
1805) költő; Zichy Mihály (1827-1906) festő-grafikusmű-

vész; Tompa Mihály (1827-1868) költő; Munkácsy Mihály 
(1844-1900) festőművész; Babits Mihály (1883-1941) 
költő.

A fentieket összefoglalva nem véletlen, hogy szep-
tember egyik legelterjedtebb neve: „Szent Mihály hava.” 

Kedves Olvasók! Kedves Györöki Lakosok! Ked-
ves Nyaralótulajdonosok!

Szeptember – mint látják – „roskadozik” nem csak 
a finom gyümölcsöktől, hanem a szebbnél szebb névna-
poktól is, melyekből csak néhányat ragadhattunk ki, de 
a jókívánságok mindenkihez szólnak. Juhász Gyula: 
Szeptember aranya versének soraival élvezzék még a 
nyári-őszi napsugarakat, látogassanak el a szeptem-
berben zajló gazdag, színes györöki programokra, így 
szívják magukba a „szeptemberi aranyat.”

„Pirkad a lomb, nyaram elmúlt,
elmúlt epedve nyaram.
A hold bőség-szarujában
Szeptember aranya van.

Ez a nyár volt a legszebb.
Elmúlik csendben,
Most eldalolom majd
Szeptember éjjeleken.

Mert ez az én sorom, üdvöm,
Tűnőben szép nyaram,
Mikor a holdon, a szőkén
Szeptember aranya van.”

WZsÁ 
Fotók: a szerző, valamit balatongyorok.hu

 

Szent Mihály-domb és kápolna

Balatongyöröki Szent 
Mihály-templom

Gyógyszert ésszel gyógyszerésszel

Készüljünk az őszre!
Sajnos vége van a nyárnak! 

A nyári kalandok, a kicsit lazább napirend, a pihe-
nés, a közös élmények jó érzéssel töltenek el bennünket. 
A nyár végén sok minden megváltozik. Visszatérünk a 
szürke hétköznapokba, a szoros napirendbe. Életünk 
megváltozott ritmusa befolyásolhatja hangulatunkat. 
Ilyenkor gyakori a rosszkedv, a levertség, fáradtság ér-
zése, esetleg gyakoribb az álmatlanság, nyugtalanság, 
amit okozhat a nyár végi hangulatváltozás kialakulása.

Nyár végén ugyanis egyre kevesebb lesz a napos 
órák száma is, a nappalok rövidebbek, az esték hos�-
szabbak lesznek, ami befolyásolhatja szervezetünk 
melatonin és szerotonin hormon szintjét, mindez hoz-
zájárulhat hangulatunk romlásához.

Az esetek többségében szervezetünk 1-2 héten belül 
magától is leküzdi ezt a kellemetlen állapotot, de tu-
dunk neki ebben segíteni.

A legtöbbet magunk tudunk tenni: 

●	Tűzzünk ki új célokat, legyen valami, amit várha-
tunk. Legyünk pozitívak, keressük azokat a dolgokat, 
amelyek jó érzéssel töltenek el minket.

●	A nyárból gondoljunk a jó élményeinkre, amit nem si-
került elérni, azt felejtsük el, és ne rágódjunk rajta!

●	Figyeljünk az alvásra. Az alváshiány és a rendszerte-
len étkezés rontja a hangulatunkat. Térjünk vissza a 
napi rutinhoz.

●	A testmozgás elűzi a rosszkedvet, egy hosszú séta 
csodákra képes - legyen ez rendszeres.

●	Próbáljunk olyan ételeket enni, amelyek segítenek el-
űzni a rossz hangulatot.

A pulykában és csirkében lévő triptofán segíti a sze-
rotonin képződését, ezzel segíthet hangulatunk javítá-
sában. 

A tej, a sajt jó D-vitamin forrás, és az alacsony D-vi-
tamin szint negatívan befolyásolja a hangulatot. 

A vitaminok közül a B6-vitamin és a B12-vitamin 
segíthet hangulatunk javításában. 

A sárgarépa, sütőtök, édesburgonya, spenót tele van 
béta-karotinnal, a szervezet magas karotinoid szintje 
segíthet a rosszkedv kezelésében.

 A sok folsavat tartalmazó növények fogyasztása 
bizonyítottan segíti a negatív hangulat kezelését. Sok 
folsavat a leveles zöldségek tartalmaznak - brokkoli, 
spárga, hüvelyesek. 

Az Omega-3 zsírsavak segíthetnek a hangulatzava-
rok megelőzésében és kezelésében. A halak, például a 
hering, a lazac és a lenmag sok ilyet tartalmaz. 

A magnéziumban gazdag élelmiszerek szintén se-
gíthetnek. 

A zöld tea kis mennyiségben, napi több alkalommal 
fogyasztva jó megoldás lehet.

Amennyiben a levertség, fáradtság, rosszkedv két 
hétnél tovább tart, forduljunk szakemberhez. 

A gyógyszertárban kapható vény nélküli termékek 
segíthetnek kedélyállapotunk javításában. Feltétlenül 
szakemberrel konzultáljon, mikor, melyiket, meddig le-
het használni. 

Fontos tudni, milyen gyógyszereket szed, milyen 
panaszok vannak, mennyi ideje tart ez az állapot.

Bízom abban, hogy tudtam segíteni. 
Szeretettel várom Önöket a Balatongyöröki Egész-

ségházban hétfőn 8-12 óra, szerdán 14-17 óra és pénte-
ken 8-12 óra között.

Dr.Somogyi Zsolt
szakgyógyszerész

Szentmisék rendje
Szeptember 12. péntek - Szűz Mária Szent Neve  
	18:00 Vashegy - templombúcsú

Szeptember 14. vasárnap -  
A Szent Kereszt felmagasztalása  
	08:00 	 Vonyarc - templombúcsú
09:15 	 Balatongyörök
10:30 	 Gyenes
11:30 	 Diás
18:00 	 Szent Mihály-kápolna

Szeptember 21. vasárnap -  
Szent Máté apostol és evangélista 
	08:00 	 Vonyarc
09:15 	 Balatongyörök
10:30 	 Gyenes
11:30 	 Diás
18:00 	 Szent Mihály-kápolna

Szeptember 28. vasárnap -  
Évközi XXVI. vasárnap
08:00 	 Vonyarc
09:15 	 Balatongyörök -  
		  Szent Mihály arkangyal templombúcsú
10:30 	 Gyenes
11:30 	 Diás
17:00 	 Szent Mihály-kápolna -  
		  Szent Mihály arkangyal templombúcsú
18:00 	 Szent Mihály-kápolna – koncert
		  Veduta Musica együttes -  
		  Barokk Géniuszok

Plébánia elérhetősége: 06 20/324 6860

A plébánia facebook 
oldala
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Ismerjük meg a balatongyöröki Fiatalokat!

„Szeretek élményeket adni és élményeket gyűjteni.”
Márkus Rékával családról, iskoláról, szabadidőről 
és jövőbeni tervekről beszélgetünk.  

– Kedves Réka! Kérlek mutatkozz be az Olvasóknak! 
Mutasd be a családodat is!  

– 25 éves vagyok, 2000-ben születtem Szombat-
helyen. 12 éves koromig éltünk ott. A  húgom, Márkus 
Enikő, 22 éves. Ő Balatongyörökön lakik, gazdálko-
dás menedzsment szakon végzett, jelenleg harmadéves 
gyógypedagógus hallgató. Édesanyámnak sokat segít 
családi vállalkozásunkban, a Hatod Kisvendéglőben. 
Édesanyám Piszter Emese, ő vezeti a vendéglátó vál-
lalkozást, ami már több, mint 40 éve működik, Piszter 
nagypapámtól vette át kilenc évvel ezelőtt. Édesapám 
Márkus Tamás, ő már nem a faluban lakik, de ettől 
függetlenül jó a kapcsolatunk, gyakran találkozunk, 
nyaralunk együtt. A nagyszüleim is Balatongyörökön 
élnek. Édesapám anyukája a Petőfi utcában lakik, ha 
itthon vagyok, vele is mindig töltök időt. Nagypapámat, 
Piszter Pétert mindenki ismeri a faluban. Ő szervezi 
évek óta a Nemzeti Hetet. Szoros a kapcsolatunk, min-
dig mindenben segítünk a másiknak.

Közel áll hozzám a négy unokatestvérem is. Édes-
anyám öccse Svájcban él, két gyermeke van: Anna 16 
éves, Liza 9 éves. Sokszor meglátogatom őket, de sze-
rencsére ők is gyakran hazajárnak. Édesapám öccsé-
nek lányai szombathelyiek, Odett 12 éves, Gerda 7 éves. 
Gyakran vannak a mamánál, így őket többször látom. 
Ha úgy van, vigyázni is szoktam rájuk, megosztom 
velük a könyveimet, és nagyon sokat programozunk 
együtt.

Nagy és szerencsére összetartó család vagyunk.
Sokat költöztünk az életem során, ami hozzájárult 

ahhoz, hogy nyitott és alkalmazkodó lettem.
– Beszélj kérlek iskolai tanulmányaidról! 
– Általános iskolában Szombathelyen, Pesten tanul-

tam, majd az utolsó évet Gyenesdiáson fejeztem be, mi-
után Balatongyörökre költöztünk. Keszthelyre jártam a 
Vajda János Gimnáziumba angol és német nyelvi tago-
zatra. Napi két idegen nyelvi óránk volt. 9. osztályban 
középfokú angol, 10. évfolyamon középfokú német és 
12.-ben felsőfokú angol nyelvvizsgát tettem. A nyelv sze-
retete onnan adódik, hogy sok külföldi barátunk volt 
már kisebb koromban is. A Hatod vendégei közül sokan 
barátaink, jó ismerőseink lettek, köztük mindenféle 
nemzetiség.  

Szerettem a gimnáziumot, tetszett a Balatonon isko-
lába járni. Jó tanáraim voltak,  kemények és követeltek, 
amit soha nem bántam. Sokat köszönhetek nekik. Ki-
válóan felkészítettek az érettségire. Legnagyobb hatás-
sal az irodalom tanárom volt rám, Hinger Tamás tanár 

úr. Kreatívan tanított, jó szemlélettel, kíváncsi volt a 
véleményünkre a tantárggyal és az élet dolgaival kap-
csolatban is. Ő is hozzájárult humán érdeklődésemhez. 
Gimnáziumban röplabdáztam az iskolai csapatban. Szí-
vesen részt vettem közösségi programok szervezésében. 

A tanulás mellett sokat segítettem anyának az ét-
teremben. 

– Hová vezetett utad az érettségi után?   
– Érettségi után a veszprémi Pannon Egyetemre, 

nappali tagozatos gazdaságtudományi karra nyertem 
felvételt. Közgazdaságtant tanultam turizmus szak-
iránnyal, angol nyelven. Az egyetemi évek alatt kap-
tam egy jó gyakornoki pozíciót. Egy évet a Lufthansa 
Systems Hungáriánál dolgoztam a kommunikációs 
csapatban. Belső kommunikáció, marketing, rendez-
vényszervezés volt a feladatunk. Szakmai szempontból 
előrelépést jelentett nekem. Sokat tanultam abból, hogy 
beleláttam a cég működésébe, nagyon szuper csapat 
volt, azóta is jóban vagyok a volt főnökeimmel. 

– Hol dolgozol jelenleg, mivel foglalkozol?
– Budapesten dolgozom a Mauri Utazási Irodában, 

két és fél éve. Ez az iroda több mint 25 éve működik, 
egyéni, személyre szabott utazásokat szervez. Utazás-
szervezéssel, vízumokkal, marketinggel, online hirde-
tésekkel foglalkozom. Nem unalmas, mindig más és 
izgalmas. Örülök, hogy hozzájárulhatok az emberek 
élményeihez. Szeretem a változatos dolgokat, nem ked-
velem a monotonitást.

– Mivel töltöd a szabadidődet? 
– Igazából négy hobbim van: idegen nyelveket ta-

nulni, olvasni, filmet nézni és utazni. Beszélek németül, 
angolul, franciául. A franciát középiskolában kezdtem 
tanulni, azóta is nagy kedvenc, mint ahogyan Párizs is. 

Másfél éve kezdtem a japán nyelvvel ismerkedni. 
Heti kétszer magántanárhoz járok, mert a japánt nem 
lehet egyedül tanulni. Nehéz nyelv, más felépítésű, 
mint a magyar, angol, német vagy bármely más nyelv. 
Három ábécéje van, sok formalitás, például háromfaj-
ta magázási forma, más a hangsúlyozás, nincs alany 
a mondatban. Oda kell figyelni az illemtudó beszédre. 
Mondhatom, hogy intenzíven tanulom ezt a nyelvet, ja-
pán podcasteket hallgatok. Úticélom Japán, meg szeret-
ném ismerni a japán kultúrát. Hosszabb időt is töltenék 
szívesen ebben az országban. 

Nagy film- és könyvrajongó vagyok. A film azonban 
nem tudja visszaadni úgy a szereplők karakterét, mint 
ahogyan egy könyv. Olvasni azért jó, mert beleképze-
lem magam abba a világba, és elszakadok a valóságtól. 
Több leszek emberileg, sokat tanulok. Nem túlzok, ha 
azt mondom, körülbelül ezer könyvet „fogyasztottam” 
már el. Amihez éppen kedvem van, azt olvasom: kri-
mi, sci-fi, kortárs irodalom, ifjúsági regény, romanti-
kus regény, dráma. Iskolás koromban minden kötelező 
irodalmat elolvastam. A nagy klasszikus írók regényei 
díszkiadásban vannak meg. Most „Az ég minden kékje” 
regényt olvasom, ajánlom mindenkinek. Nagyon szép 
történet. Jane Austen nagy kedvenc, „Az elfújta a szél” 
is. Szeretem az Agatha Christie könyveket is. Ha nem 
tetszik egy regény, általában akkor is végigolvasom. 

Unokatestvéreimnek is szoktam ajánlani olvasniva-
lót. Az egész család hozzám jár könyvért, mert én meg-
veszem a regényeket, szeretem a lapokat kézben fogni, 
és nagyon vigyázok rájuk. Mondhatni saját könyvtá-
ram van. A györöki könyvtárnak is sokat átvittem már 
a gyűjteményemből. Középiskolás koromban dolgoztam 
a györöki könyvtárban a nyári szünetekben, jó érzés 
könyvek közelében lenni.

A másik nagy hobbim az utazás, új helyekre utaz-
ni, új kultúrákat megismerni. Szerencsés vagyok és 
hálás, mert sok helyen jártam. Európában már szinte 
mindenhol. Januárban apuval és Encivel New Yorkban 
voltunk együtt. Februárban London lesz az úticél, én 
ott már többször jártam, de szeretném a többieknek is 
megmutatni. Papámmal idén voltunk Erdélyben is, ami 
külön hatalmas élmény, hiszen Ő ott mindent ismer és 
szívesen megmutat nekünk. Annál nincs nagyobb él-
mény, ha elmegyünk egy szép helyre együtt.

Utazási irodai munkámnak köszönhetően is sokat 
utazom, megtekintem a szállodákat, kipróbálom a progra-
mokat. Az idén az Egyesült Arab Emirátusokban jártam. 

– Milyen jövőbeli céljaid, terveid vannak?
– Most Pesten élek, de szeretném kipróbálni magam 

külföldön is, amíg fiatal vagyok és nincs gyermekem. 
Ilyen szempontból, nekem példakép az egyik nagybá-

tyám, aki Svájcban él, ő a családjával együtt. Viszont 
hosszú távon a jövőmet Magyarországon képzelem el. 
Visszahúz a családom, a Balaton. Kiskorom óta kötő-
dőm Balatongyörökhöz, még nem laktunk itt, ám jöt-
tünk mindig nagy örömmel a nagyszülőkhöz. 

– Mi az, ami erőt ad neked a tanuláshoz, az értékes, 
aktív életedhez? 

– A családom, a barátaim. Megválogatom az embe-
reket, akiket közel engedek magamhoz. A magán dolgai-
mat kevés emberrel osztom meg. Az együtt töltött idő és a 
közös élmények a szeretteimmel nagyon sok erőt adnak. 

A sport kikapcsol. Szeretek futni a természetben, 
spinningen, köredzéseken részt venni. Szeretem, ha 
zajlik az élet körülöttem, ha sok program van. Ebben 
nőttem fel. Ugyanakkor az is fontos, hogy néha elvo-
nuljak és csak magamban legyek, akkor olvasok, filmet 
nézek, zenét hallgatok. 

Büszke vagyok a szüleimre. Mindketten szorgal-
mas, talpraesett, kitartó emberek. Mindig megtalálják 
a megoldást mindenre. Bármikor szükségem van rájuk, 
mindig ott vannak. Nagyon szeretem Őket. 

Kedves Réka! A beszélgetés minden perce öröm volt 
Veled. Köszönöm szépen.  

Maradj mindig ilyen mosolygós, csupaszív ember. 
Kívánok Neked sok gyönyörűséget, számtalan szép 

élményt az életben!                                              F.B.G. 

Kedves Olvasóink! 
Minden hónapban megosztjuk Önökkel egy helyi 
lakos receptjét, olyan finomságot, amely az adott 
hónaphoz, évszakhoz vagy ünnephez kötődik.  

Tepsiben készült csirke zöldségekkel
A receptet Stefán Zoltánné, Erzsike, balatongyörö-
ki lakos küldte a kedves Olvasóknak. 15 perc elő-
készítést igényel, így egyszerű és gyors alternatíva 
a rohanós hétköznapokra.
Hozzávalók 4 személy részére:
-	 1 kg csirkecomb vagy csirkemell
-	 1 kg gyorsfagyasztott zöldségkeverék vagy friss, 

darabolt zöldségek 
-	 1 csomag szeletelt bacon szalonna

A tepsit kizsírozzuk/olajozzuk, a vegyes zöld-
séget beleöntjük, fűszerezzük sóval, borssal, 
majorannával. Rátesszük a befűszerezett csirke-
combokat vagy csirkemelleket. A tetejét baconnel 
borítjuk.  

Alufólia alatt, 180 fokos sütőben 50 perc alatt 
készre sütjük.

Ízes fogások
gyűjthető receptek
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Halász Lajos-emléktorna 
Balatongyörökön
Hagyományos szezonzáró futballtorna került megren-
dezésre 2025. augusztus 30-án, szombaton a szezon-
záró Szüreti Mulatság keretében.

 Az időjárás nem volt kegyes a résztvevőkhöz, a mér-
kőzések szinte végig esőben zajlottak, szerencsére sé-
rülés nélkül. A hat jelentkező csapatból hárman vettek 
részt az emléktornán. 

Jó hangulatban és hatalmas küzdelemben, maga-
biztos győzelmekkel a torna győztes csapata a keszthelyi 
Mangó lett, második helyen a zalaegerszegi Tungsram 
csapata végzett, míg a hazai csapat, a Tigrisek, a dobo-
gó harmadik fokára állt fel. 

A torna gólkirálya Molnár Csaba lett, a legjobb ka-
pus Desics Tamás, a legjobb játékos Molnár Csongor. 

A torna legszebb mozdulatát Füzi Zsolt mutatta be, 
világklasszisokra emlékeztető megmozdulással. 

Köszönöm minden játékosnak a sportszerű hozzá-
állást, a kilátogató szurkolóknak a buzdítást.

Móricz Péter 
szervező

Nyáresti koncert a Becehegyi 

Szentháromság-kápolnában

Augusztus 17-én szívmelengető nyáresti koncert 
részesei lehettek a hallgatók Judith Buschke és He-
vesi Antónia művészpedagógusok előadásában, akik 
mindketten balatongyöröki nyaralótulajdonosok. A be-
cehegyi kápolnában csodásan szóltak az Ave Mariák, 
melódiák hegedűre és zongorára hangolva.  

A koncertet és a koncert utáni pikniket a becehegyi 
egyesület szervezte. 

További időpontok:
október 4., 10., 18., 31.

november 7., 14., 21., 28.

Az időjárás ellenére is jó hangulatú Szüreti Mulatsággal 
és Halászléfőző-versennyel búcsúztattuk az idei szezont 
Balatongyörökön. Az idén hat csapat vállalta, hogy meg-
méretik magukat, közülük négyen jelentek meg, őket a 
szakadó eső sem tántorította el attól, hogy megfőzzék 
az általuk legjobbnak ítélt halászlevet. A zsűri soraiban 

ezúttal is Fekete György, Mészáros László és Farkas  
Attila foglalt helyet, akiknek a kis csapatlétszám ellenére 
sem volt könnyű dolguk, hiszen finomabbnál finomabb 
ételeket kóstoltak. Az ítészek döntése alapján az idén 
emléklapot kapott, illetve a Balatongyöröki Turisztikai 
Egyesület ajándékát a Becehegyért és Paphegyért Egye-
sület. Harmadik helyezett lett Kondor Zsolt és csapata, 

a képzeletbeli dobogó második fokára a Halkan csapat 
állhatott fel. Az első helyezettnek járó elismerést az idén 
a Balatongyöröki Horgászegyesület zsebelhette be. 

A bizonytalan időjárás miatt sajnos le kellett mon-
danunk a szüreti felvonulást, és a gyerekkoncert is 
elmaradt. A fiatalokat azonban várta a Varázshangok 
Játszóház, akik az eső elől a sátor alá menekültek, 
így kisebb arzenállal, de annál nagyobb lelkesedéssel 

Fotó: Marton Tamás

Fotó: Marton Tamás

Szüret és halászlé – ha esik, ha fúj
szórakoztatták az érdeklődőket. Nagy sikert aratott a 
tapolcai Batsányi Táncegyüttes, akik változatos cso-
korral léptek fel a színpadon. Nálunk vendégeskedtek 
a zalaegerszegi Hevesi Sándor Színház művészei, akik 
fergeteges operett és retro slágerekkel szórakoztatták 
a nagyérdeműt. Debrei Zsuzsanna, Hertelendy Attila 
és Bot Gábor a szakadó eső ellenére is hatalmas lel-
kesedéssel énekeltek. Őket követte Léhárt Míra és Pol-
gár Patrik, akik sajnos már nem tudták végigjátszani 
a koncertet a szűnni nem akaró eső miatt. Az időjárás 
azt sem tette lehetővé, hogy a Crazy Mondy zenéljen, 
de a módosítások ellenére is jó hangulatban, változatos 
programokkal búcsúztattuk a nyarat.

Könyvajánló

Grecsó Krisztián: 

Apám üzent
Grecsó Krisztián eddigi legsze-
mélyesebb könyvében múlt és 
fikció fonódik össze. Megrázó 
család- és identitásregény, 
amely generációkon átívelő kérdéseket feszeget: mit 
jelent kitörni a paraszti világból, hogyan öröklődnek 
a férfi- és női szerepek, s milyen döntések formálják 
nemzedékek sorsát. „Apakönyv” egy nemzedékről, 
amely nem találta a helyét a Kádár-korban, de 
még kevésbé a rendszerváltás után, és egy másik 
nemzedékről, amelynek ezzel az örökséggel számot 
kell vetnie.
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A tiszta, esztétikus 
Balatongyörökért
Balatongyörök tiszta, esztétikus képének, a 
környezet rendjének és tisztaságának fenn-
tartása és védelme érdekében az ingatlan 
tulajdonosa, használója köteles gondoskod-
ni:  
-	Ingatlana rendben tartásáról, azt gyom-

tól, gaztól meg kell tisztítani, szükség 
szerint elvégezni a rovar- és rágcsálóir-
tást.

-	Az ingatlan előtti járda, járda hiányában 
az úttestig terjedő teljes terület gondo-
zásáról, tisztántartásáról, szemét- és 
gyommentesítéséről (különös tekintettel a 
pollenallergiát okozó növények), hóeltaka-
rításról és síkosságmentesítésről. 

-	A járdaszakasz melletti nyílt árok tisztán-
tartásáról, a csapadékvíz akadálytalan 
elfolyásáról, függetlenül annak tulajdon-
jogától. 

-	Beépítetlen telekingatlan tisztántartásá-
ról és gyommentesítéséről.

-	A járda mellett növő gaz kiirtásáról, a jár-
dára, az úttestre kinyúló ágak és bokrok, 
valamint az elektromos vezetékeket meg-
közelítő növényzet megfelelő nyeséséről.

Forrás: Balatongyörök Község Önkor-
mányzat Képviselő-testületének 7/2003.
(VI.24.) önkormányzati rendelete a helyi kör-
nyezet védelméről, a közterületek és ingatla-
nok rendjéről, a település tisztaságáról

Amennyiben gazos területet észlel va-
laki, az igazgatas@balatongyorok.hu email 
címre célszerű azt bejelenteni. A bejelenté-
sek alapján az önkormányzati hivatal felszó-
lítást küld ki az érintett tulajdonosoknak.

Fotó: Marton Tamás

További információ és nyomtatvány kérhető az önkormányzatnál:  
Plótár Katalin ügyintéző      06 30/377 1990

Könyvajánló

Lengyelfi Edit –  
Preisz Éva Eszter: 

Sorsminták
Egyedi kötet a családfakutatásról és 
a transzgenerációs örökségről: ho­
gyan élnek bennünk tovább elődeink, 
és miként befolyásolják döntéseinket, életutunkat. Valós 
történetek és pszichológiai magyarázatok segítségével tárul 
fel, hogyan alakíthatjuk át örökölt mintáinkat, és hogyan 
írhatjuk újra saját jövőnket. Miközben a szerzők beveze-
tik az olvasókat a családfakutatás rejtelmeibe, megmu-
tatják, hogy az így felfedezett transzgenerációs örökség 
hogyan támogathatja a terápiás folyamatokat, hogyan adhat 
válaszokat a minket foglalkoztató önismereti kérdésekre.



- manikűr
- pedikűr
- gél lakk
- talpmasszázs
- Access bars kezelés

Tündérkert Szépségszalon

Farkas-Fáró Judit (Vica)
Balatongyörök, Kossuth Lajos utca 42

+36 20 445 5301

Kövesd Facebook profilomat és figyeld, 
ajándékutalványokat lehet nyerni!

Könyvajánló

Guillaume Musso:  

7 év múlva
Egy hegedűkészítő és egy top-
modell viharos szerelme. Dacol-
va minden figyelmeztetéssel, 
egybekelnek, családot ala­
pítanak, majd ugyanilyen viharosan el is válnak 
útjaik. Évekkel később egy titokzatos eltűnés sodor­
ja újra össze őket. A fiuk, Jeremy eltűnése után 
szövevényes kaland veszi kezdetét, amely vérfürdőbe, 
majd életveszélyes menekülésbe torkollik. Izgalmas, 
feszültséggel teli regény Musso-tól, aki mindig tud 
meglepetést okozni.

Hirdetésekkel 
kapcsolatos 
információk


